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Si istituisca 
la scuola 
media bilingue

Med otvoritvijo razstave o oblačilni kulturi Kanalske doline v Beneški galeriji

10. oktobra ob 20. uri v Spetru srečanje s Kanalsko dolino

Bodimo solidarni
Ob kulturnem programu tudi beseda o posledicah poplave

S o lle c ita re  le au to rità  
scolastiche com petenti ad 
istituire la scuola media bi­
lingue e ad estendere  l 'i ­
struzione bilingue su tutto 
il territorio di tradizionale 
insediam ento della com u­
nità slovena in provincia di 
Udine attraverso una serie 
di iniziative che coinvolge­
ranno i genitori degli alun­
ni, le amministrazioni loca­
li, i circoli ed associazioni 
culturali. Saranno questi i 
prossim i impegni dell'Isti­
tuto per l'istruzione slovena 
di San P ietro  al N atisone 
riunitosi lo scorso 3 ottobre 
per esaminare i risultati del 
convegno che si è tenuto lo 
scorso 19 settembre su ini­
ziativa dell'Istituto stesso.

Il direttivo ha preso atto 
con soddisfazione della nu­
merosa e qualificata parte­
cipazione al convegno, nel 
corso del quale sono inter­
venuti, tra gli altri, l'asses­
sore regionale all'Istruzio­
ne, Roberto Antonaz, l'as­
se sso re  p ro v in c ia le  a lla  
Cultura, Fabrizio Cigolot, 
il senatore MiloS Budin, il 
v icepresiden te  del co n si­
glio regionale, Carlo Mo- 
nai, i presidenti regionali 
delle m aggiori organizza­
zioni slovene in Italia Skgz 
e Sso, Rudi Pavšič e Sergij 
Pahor, il presidente del Co­
mitato paritetico per i pro­

blemi della minoranza slo­
vena, Rado Race, il già di­
rettore generale dell'Ufficio 
scolastico regionale, Bruno 
Forte, le direttrici dell'Isti­
tu to  com prensivo , M aria 
Caciolla, e della scuola sta­
tale bilingue di San Pietro, 
Viviana Gruden.

Il primo passo che il di­
re ttivo  ha deciso di com ­
piere è di chiedere un in­
contro al direttore generale 
dell'U fficio  scolastico re ­
gionale per il Friuli - Vene­
zia Giulia, Pier Giorgio Ca- 
taldi, per presentargli i ri­
su lta ti del co n v eg n o  dal 
quale  è em ersa  la decisa  
volontà di raggiungere al­
cuni precisi obiettivi. 
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Tudi v zadnjih dneh, ko je 
bilo vreme slabo in deževno, 
je naša zaskrbljena misel šla 
v Kanalsko dolino, v Ukve, 
kjer ljudje šele trpijo zaradi

posledic hude poplave, ki 
jim je pred dobrim mesecem 
povzročila toliko škode. Vas 
Ukve so počistili, diela je pa 
še puno prej ko bodo lahko

šli vsi spet živet v njih hiše, 
ko bodo lahko normalo na­
daljevali s svojim  delom . 
K analska dolina potrebuje 
tudi danes našo solidarnost.

Zato so slovenske organi­
zacije pod pokroviteljstvom 
Občine Speter in Gorskega 
okoliša organizirale solidar­
nostni večer v pomoč ljudem 
Kanalske doline, ki bo v pe­
tek 10. oktobra ob 20. uri v 
špetrski občinski dvorani. Na 
srečanje pride tudi župan 
Aleksander Oman, ki bo po­
vedal kako je  sedaj stanje, 
kake p rob lem e in težave 
imajo.

Poskrbeli so tudi za kul­
turni program. Nastopili bo­
do učenci špetrske in kanal­
ske glasbene šole ter pevski 
zbori Pod lipo , R ečan  in 
Pomlad.

BURNJAK v Gorenjim Tarbju
sabota 18 “Alpini di Stregna in guerra”, storia e immagini dei nostri soldati caduti 
sul fronte greco e russo
nedieja19 ob 9.30 pohod na Hum in...
... pohod za otroke ‘T a pod Mokrico... tam, kjer živijo krivapete” Pravli vam bosta Žnidar 
an Mohorka / Escursione per bambini nel bosco delle krivapete ‘Tam pod Mokrico... 
Žnidar e Mohorka vi racconteranno.. 
ob 11.30 sveta maša pietà 
ob 13.00 pastašuta za vse 
ob 14.00 Beneško gledališče z igro “Zdreu bunik” 
ob 15.30 Mešani mladinski pevski zbor ‘Trst” - pevovodja Aleksandra Pertot 
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Kamun Sriednje s pomočjo: Gorenj Tarbjanu, Pro loco Tribil superiore /  Gorenj Tarbi, Planinska 
družina Benečije, Beneške korenine, skupina Alpini Sriednje
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Scuole, 
pronti 

i progetti 
uiterreg
La prossim a settim ana 

scadono  i te rm in i p er la 
presentazione dei progetti 
In te rreg  III/P h are  p er la 
cooperazione transfron ta­
liera nel campo de ll’istru­
zione.

U n’opportunità che ne­
gli ultimi mesi ha messo in 
moto una serie interessante 
di contatti. Racconta Maria 
C arm inati, oggi referente 
d e ll’Ufficio scolastico re­
gionale ma che conosce be­
ne la nostra realtà per esse­
re stata preside a Cividale e 
a Tarcento: “Siamo stati a 
T olm ino , n e ll’uffic io  del 
prefetto Zdravko Likar, con 
alcuni rappresentanti della 
scuola bilingue di S. Pietro 
al N atisone e delle medie 
d i C iv id a le , T a rc e n to  e 
Manzano, mentre quella di 
Tarvisio non era rappresen­
tata. Per gli sloveni c ’erano 
le scuole di K obarid, Bo­
vec e Most na Soči. Assie­
me a noi c ’era anche il pro­
fesso r G uglie lm o C erno. 
L ’obiettivo è quello di pre­
sentare un progetto in co­
mune, tra scuole italiane e 
slovene. A bbiam o scelto  
due scuo le  cap o fila , una 
per parte, quella bilingue e 
quella  di K obarid, che a- 
vanzeranno le proposte da 
so ttoporre alla R egione” , 
(m.o.)

segue a pagina 4

naretó se 
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tednik Slovencev videmske pokrajine

Proslavili bodo 60-letnico 
Kobariške republike
V nedeljo 12. oktobra pred Kulturnim domom v Kobaridu

V nedeljo , 12. oktobra 
bo pri Kulturnem  domu v 
K obaridu osrednja slove­
snost ob 60 -letnici Koba­
riške republike. Slovesnost

bo ob 14. uri. Praznovanja 
bodo  tra ja la  ves m esec , 
ureja pa jih  častni odbor, 
ki ga sestav lja jo  p red se ­
dnik državnega zbora RS

OCCHIO ?ER OCCHIO

RENDE CIECHI/

Borut Pahor, Vilijem Cer­
no, Pavel Gregorčič, Dani­
jel Krivec, Em es Kemper­
le, Zdravko Likar, Andrej 
Rot in Federico V incenti. 
Izm ed raznih proslav  naj 
omenimo še slavnostno se­
jo  občinskega sveta O bči­
ne Kobarid, ki bo v petek, 
17. o k to b ra  ob 18. uri v 
d v o ra n i D om a A n d re ja  
Manfrede v Kobaridu. Sla­
vnostni govornik bo koba­
riški župan Pavel G regor­
čič.

O m e n ili sm o  d v e  od 
skoraj dvajsetih prireditev, 
ki se bodo odvijale ves ta 
mesec v Kobaridu. 

beri na strani 5

Previsto l’intervento del v icepresidente della R egione

Clodig, sabato l’inaugurazione 
di municipio e arredo urbano

KU-TÛ N̂  
JE

v Hlodieu  
v soboto 11. oktobra 2003

od 16.00 ure napri: 
kostanj, rebula, ramonike

ob 20.00 uri v kamunski sali:
gledališka predstava Popotnih Komedijantov 
“KDO JE NOR”

Kulturno Društvo REČAN  - Pro loco Garmak

Il ris tru ttu ra to  ed ific io  
comunale di Grimacco e il 
nuovo arredo  urbano  del 
capoluogo di C lodig v er­
ranno inaugurati u ffic ia l­
mente sabato 11 ottobre al­
le 11.30.

A ssiem e al sa lu to  del 
sindaco, Lucio Paolo Cana- 
laz, è prev isto  quello  del 
vicepresidente della giunta 
regionale G ianfranco Mo- 
retton.

La giornata di festa per 
il comune di Grimacco pro­
seguirà nel pomeriggio e in 
s e ra ta  con  l ’in iz ia tiv a  
“K ulturna je sen ” organiz­
zata  dal circo lo  cu lturale  
Rečan.



2 novi mata j ur
Četrtek, 9. oktobra 2003 Aktualno

Il consiglio comunale di 
San Pietro al Natisone che 
si è riunito  lunedì 29 set­
tembre ha deliberato a ll’u ­
nanim ità l ’utilizzazione di 
parte dell’avanzo di ammi­
n is traz io n e  2002 (8 m ila 
euro) per l ’integrazione del 
finanziamento, per la realiz­
zazione delle fognature di 
Tiglio. L ’importo comples­
sivo dei lavori è di 181 mi­
la euro.

L ’opera è inserita anche 
nel program m a dei lavori 
p u b b lic i  p e r il tr ie n n io  
2003-2005  e n e l l ’e len co  
annuale  p er il 2003 , che 
prevedono anche l ’acquisi­
zione di un fabbricato dedi­
cato al servizio di Protezio­
ne civile (100 mila euro), la 
m essa  in s icu rezza  de lla  
v ia b i l i tà  d e lle  f ra z io n i 
m o n ta n e  di V e rn a ss in o  
(200 mila euro) e Mezzana 
(1 2 0  m ila  E u ro ) e di un 
pendio m ontano nella fra­
zione di Azzida (100 mila 
euro).

L ’assem b lea  ha anche 
discusso una mozione pre­
sentata dal consigliere Giu­
seppe M arinig che riguar­
dava la costruzione di locu­
li nel cim itero  di A zzida.

Le delibere del consiglio comunale del 29 settembre

Fognature di Tiglio,
nuovi fondi dal Comune
La g iun ta  com u­
nale e alcuni con­
siglieri di maggio­
ranza si sono aste­
nuti sulla mozione 
ritenendo  inu tile  
la  r ic h ie s ta  in 
quan to  la g iun ta  
ha già impostato il 
p ro g ram m a che  
consente di effet­
tuare tali interven­
ti. U na m ozione  
del gruppo consi­
g lia re  P ro g e tto  
S.Pietro sul m an­
cato risarcim ento 
agli ag rico lto ri dei danni 
causati alle coltivazioni a- 
gricole dai cinghiali, docu­
mento con cui il consiglio 
richiede una gestione degli 
indennizzi che consenta il

,I

Slavia friulana. La maggio­
ranza ha respinto la mozio­
ne per i giudizi e le valuta­
zioni negative espresse nel­
le prem esse "ritenute inge­
n e ro se  nei c o n fro n ti dei 
soggetti che hanno curato 
la m anifestazione in tutti

reale risarcim ento, è stata

approvata a ll’unanimità.
Respinta invece la m o­

zione del consigliere di mi­
noranza Sergio M atteligh 
che proponeva la riorganiz­
zazione della rievocazione 
sto rica  d e l l’A rengo della

questi anni.
La giunta ha ricordato le 

c o n g ra tu la z io n i ricev u te  
dalle rappresentanze conso­
lari di San M arino, Slove­
n ia  e U SA  in v ita te  
quest’anno alla m anifesta­
zione per la consegna del 
r ic o n o sc im e n to  “ L a s tra  
d ’argento”.

A ccolta infine u n ’altra 
proposta dello stesso M at­
teligh per il potenziamento 
della rassegna “M arionette 
«  burattini nelle V alli del 
Natisone” .

Pisrap 
i z  K

Stojan Spetič

predvsem tiste, ki 
bi jim  do upoko­
j i tv e  m a n jk a lo  
nekaj več kot pet 
let, so torej danes 
s ta r i  m ed  50 in  
60 leti. Na delo ­
vnem mestu bodo 
m o ra li o s ta ti Se

Ko govorimo o reformi pokojnin, 
se vedno zgodi, da najdemo m lajše­
ga človeka, ki nam odvrne: "Oh, m e­
ne se to ne tiče!"

Pa Se kako, dragec. Prav tebe in 
nikogar drugega. Starih upokojencev 
gotovo  ne, oni so že dob ili svoje. 
Tudi tistih, ki so na pragu upokojitve 
ne. Jaz vsaj tako upam , saj mi do 
upokojitve ne m anjka niti pol leta. 
Pa ni hudič, da mi jo  bo Berlusconi 
zagodel...

Tiče se torej tistih, ki sedaj delajo 
ali delo komaj iščejo. Iz tega zorne­
ga k o ta  m oram o  to re j o c e n je v a ti 
B erlusconijevo  pokojn insko  re fo r­
mo.

Poglejmo, torej, kaj predlaga. Da 
bodo Italijani čez pet let sli v pokoj 
pri 65.1etu, Zenske pa pri 60-tih. Ali 
po 40 letih plačanih prispevkov. To 
so najhujši udarci, ki jih  skuša vlada 
ublažiti z obljubo, da kdor se upoko­
jitvi odpove, dobi tretjino večjo pla­
čo za nekaj let.

N o v a  p ra v ila  b o d o  p r iz a d e la

nekaj let, vsaj dokler ne dopolnijo  
40 let plačanih prispevkov.

Za mlade je  zadeva znatno hujša. 
Prvič zato, ker vem o, da dobijo re­
sno službo (s plačanim i prispevki) 
šele okoli 30-tih. Na upokojitev po 
40 letih  prispevkov več ne m orejo 
računati, saj bi prišla šele pri 70.1etu 
starosti. Pri 65-tih pa bo pokojnina 
znatno nižja, takorekoč mizerna, saj 
vlada predlaga, naj bi se prispevki 
pokojninskega zavarovanja zm anjša­
li za 5%.

Ker bodo mladim pokojnino dolo­
čili na osnovi zavarovalniškega po­
stopka, že sedaj vedo, da bodo prisi­
ljeni sklepati dodatna privatna zava­
rovanja, če bodo hoteli ohraniti do­
stojen življenski standard.

Tu bodo torej prišle na svoj račun 
velika zavarovalniška podjetja, med 
katerim i prednjačijo  ona, ki jim  je  
predsednik vlade Berlusconi lastnik 
ali solastnik.

Ta podjetja računajo tudi na od­
pravnine, ki bi jih  gotovo investirali

delavci in uradniki ob spoznanju, da 
jim  "zavarovalniški" sistem  izraču­
navanja zm anjšuje bodočo pokojni­
no za četrtino ali celo polovico.

V primerjavi z "nagrado" tretjine 
plače tistim, ki bi ostali na delu, če­
tudi bi se lahko upokojili, je  prevara 
vnebovpijoča.

K ončno ve lja  om en iti, da bodo 
sedanji delavci in uradniki prisiljeni 
ostati na delovnem  m estu še nekaj 
let, kar bo podaljšalo čakanje njiho­
vih otrok na dostojno službo. Star­
šem bodo morda dali za tretjino ve­
čjo plačo, .z njo pa bodo morali hra­
niti sinove in hčere brez dela...

B erlusconi in njegovi zatrjujejo, 
da skušajo  s poko jn insko  reform o 
re š iti d ržavne  račune. K ar je  tud i 
možno, saj so državne finance spra­
vili na kolena s potuho davčnim uta­
jevalcem , ki so itak vedeli, da prej 
ali slej pride "odpust", ko bodo na­
mesto dolžnega plačali majhno glo­
bo in bo vse lepo in prav. N erazu­
mljivo pa je , zakaj na koži ljudi, ki 
delajo.

Zato je  prav, da so sindikati kon­
čno spet našli skupen jezik  in napo­
vedali B erlu scon iju  boj, začenši s 
splošno stavko.

Prav je, da se tega boja udeležimo 
vsi, p redvsem  m ladi. Kot je  p isal 
Hemingway, ne sprašuj, komu zvo­
ni. Vedno zvoni tudi tebi.

Iz Slovenije 
pogledi na
“evroregijo”

Pred dnevi je ljubljansko 
Delo, izpod peresa enega 
njegovih najbolj em inen­
tnih komentatorjev, Borisa 
Ježa , o b jav ilo  s ta lišče  o 
odnosih Slovenije do sose­
dov in še posebej do naše 
dežele  in do p rizadevanj 
predsednika Riccarda Illyja 
glede evroregije.

Članek se začenja tako: 
“Kako se bodo čez nekaj 
let razumeli ribiči iz Pirana, 
U m aga.in italijanske Chi- 
oggie? Vprašanje se zdi tri­
vialno, vendar spada v sam 
epicenter procesov, v kate­
re stopa bruseljska Evropa. 
Ti ribiči - ki so se stoletja 
prepirali in ravsali, občasno 
se je tudi streljalo - utegne­
jo  v p rihodnosti ž ive ti v 
skupni “evroregiji” , ki bi 
lahko imela celo močnejšo 
gravitacijsko silo kot nacio­
nalne države. Verjamete?” 

Jež svari pred prehitrim 
veseljem  zaradi zgodbe o 
“evroregiji” , ki bi obsegala 
Veneto, Furlanijo - Julijsko 
k rajino , avstrijsko  K oro­
ško, del Slovenije, Istro in 
Reko z Gorskim Kotarjem. 
“Pobudnik”, pravi “je  naš 
dobri prijatelj Riccardo Illy 
in mislim, da je  treba verje­
ti v njegove dobre namere: 
sodelovanje pristanišč, pro­
m etn i k o rid o rji, sk u p n a  
energetska in frastruk tu ra  
itd. Ko je bil pred kratkim 
v Ljubljani, se je  verjetno 
pogovarjal tudi o tem, vse­
kakor pa je bil minuli teden 
tudi v Benetkah in na Du­
naju. Cez nekaj dni se bo 
predvidoma v Zagrebu po­
govarjal s Stipetom M esi­
čem, seveda prav o tej ču­
dno zanimivi zamisli.”

Pisec se sprašuje čemu v 
ta alpsko-jadranski konglo­
merat, ki naj bi se predsta­
vljal kot “evroregija”, str­
pati prav navedene pokraji­
ne? In čemu ne drugih? Ce­
lovite prometne povezave 
na tem območju so dejan­
sko velikega pomena, ven­
d a r - za koga?  S eveda  
predvsem za Trst in Furla­

nijo - Julijsko krajino, ki se 
očitno že vidita v samem 
središču tega postfevdalne- 
ga evroobmočja.

In tako nadaljuje: “In kaj 
pravzaprav pomeni Illyjev 
“del S lovenije”? Je to do 
ra p a lsk e  m eje , to re j do 
Ravbarkomande pri Postoj­
ni, tako da bi lahko (znova) 
zaokrožili tržaško zaledje 
in zagotovili prometne žile 
do R eke in  p red v sem  v 
smeri razvpitega Koridorja 
5 proti Budimpešti in Mos­
kvi, kjer so glavni italijan­
sko gospodarski interesi? 
Ne moremo se upreti sku­
šnjavi, da ne bi sklepali tu­
di tako, saj taka realpoliti- 
čna geometrija ni dokazlji­
va samo zgodovinsko, am­
pak je  očitna tudi v seda­
njih diplomatskih pobudah. 
Slovenski politiki bi morali 
razumeti, da ni več tiste si­
este, v katero je Evropa za- 
k inkala po padcu B erlin ­
skega zidu; začela se je  no­
va dinamika, ki se ne odra­
za samo v francoskih ofen­
zivah, da bi si “ustavno­
p rav n o ” velik i p o d red ili 
manjše (Giscad D ’Estaing), 
temveč se, kot kaže, že za­
čen ja  tud i p re riv an je  po 
pritličnih površinah Evro­
pe.

Kakšna “evroregija” ne­
ki! Le kako naj se sporazu­
m ejo  r ib ič i iz C h io g g e , 
U m aga in Pirana, če prvi 
noče niti slišati, da bi govo­
ril kak tuji jezik, Hrvat pa 
kajpak tudi ne bo zinil niti 
b e se d ic e  po s lo v en sk o ?  
“ M ultiku lturnost” je  tu v 
glavnem utvara, je v glavah 
nekaterih zanesenjakov, ki 
so si najprej omislili “istr­
sko regijo” - kajpak s sredi­
ščem v Trstu, ki sploh ni v 
Istri! -, zdaj pa vse skupaj 
nadgrajuje Uly s tem, da bi 
zraven pripeljal še Haiderja 
in Benečane. Take “evrore­
g ije” lahko kot nekakšen 
puzzle sestavlja le kapital, 
ljudje pa si seveda mislijo 
svoje. In, žal, nič ne reče­
j o ”

In Slovenia troppi referendumInaugurata Krka - Rus
Il capo del governo slo­

veno Anton Rop è stato nei 
g io rn i scorsi in v is ita  in 
R ussia accom pagnato dai 
m inistri per l ’econom ia e 
l ’ambiente ed una folta de­
legazione di operatori eco­
nomici. Rop ha inaugurato 
a Mosca l ’industria farma­
c e u tic a  K rk a  - R us. La 
Krka vende m edicinali in 
Russia per circa 70 milioni 
di d o lla r i  a l l ’an n o . Lo 
scam bio com m erciale tra 
Slovenia e Russia dovrebbe 
raggiungere entro il 2006 il 
miliardo di euro.

Giorni della musica
Per la prima volta nella

s to r ia  d eg li o t ta n t ’ann i 
de ll’Associazione interna­
zionale per la musica m o­
dema le Giornate mondiali 
della musica si sono tenute 
a Lubiana. Innum erevoli i 
concerti che si sono succe­
duti nella capitale slovena, 
interessante anche il simpo­
sio in ternazionale  N uova 
musica per il terzo millen­
n io  - g lo b a liz z a z io n e  o 
d iffe re n z a  cu ltu ra le?  Le 
G iornate sono state anche 
l ’occasione per il conferi­
mento del premio per la mi­

glior com posizione scritta 
da un giovane musicista fi­
no ai 35 anni. Sono stati 20 
i com positori, provenienti 
da 18 paesi che durante le 
g io rnate  lu b ianesi hanno 
presentato le proprie opere. 

Troppi referendum
Q uest’anno in Slovenia 

ci sono state già tre consul­
tazioni referendarie, l ’ulti­
ma era quella sull’apertura 
domenicale dei negozi. Pri­
ma ancora gli sloveni erano 
stati chiamati ad esprimersi 
sull’integrazione europea e

la Nato e all’inizio dell’an­
no sulle  ferrov ie . M a gli 
sloveni ritengono che di re­
ferendum ce ne siano trop­
pi. Secondo un sondaggio, 
c o n d o tto  dal q u o tid ia n o  
D eio  in questi g io rn i, lo 
pensa l’84,8 % degli slove­
ni.

Per il 38,3 % degli inter­
pellati è un strumento indi­
spensabile per l’assunzione 
democratica delle decisioni, 
m en tre  la  m a g g io ra n z a  
(56,7 %) ritiene che il luo­
go deputato alle decisioni

dem ocratiche sia il parla­
mento.

Boom di proposte
Al concorso indetto dal 

parlam ento sloveno per la 
“p ro g e ttaz io n e” di nuovi 
sim b o li n a z io n a li sono  
giunte ben 228 proposte. La 
commissione esaminatrice, 
presieduta dal prof. Stane 
Bernik, ha ora tempo fino 
al 30 ottobre per portare a 
termine il suo lavoro, il par­
lamento invece dovrà deci­
dere se modificare con leg­
ge costituzionale gli attuali

simboli del paese, oppure 
porsi dalla parte di quanti 
ritengono  che il cam bia­
mento non sia necessario. 

Košir è direttore 
Il collegio dei sindaci ha 

dato il suo parere favore­
vole e nom inato direttore 
del p rincipale quotid iano 
s lo v en o  D elo  D arijan  
Košir, 39 anni, da 15 anni 
giornalista al Deio, già cor­
rispondente da Mosca, con 
particolari meriti riguardo 
l ’introduzione delle nuove 
tecnologie elettroniche in 
redazione. A lla guida del 
giornale a partire da lunedì 
6 o tto b re  r im a rrà  p e r i 
prossimi cinque anni.
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V Čedadu, Sloveniji, Avstriji in na Češkem

Missa populorum 
Ipavca v štirih 
sosednjih državah

N ova E v ro p a  je  že tu 
med nami in čas je , da se 
povežem o  in p o b ra tim o . 
V sak narod ima svoj kul­
turni obraz in svoj jez ik , 
vse je  treba spoštovati in 
vrednotiti. Tretji poudarek 
je na združitvi narodov, ki 
so se v prejšnjem  stoletju 
borili eden proti drugem u 
in ogromno pretrpeli. Tako 
je prof. Viljem Cemo pov­
zel pomen velikega proje­
kta Missa populorum, ki se 
je  v petek  29. sep tem bra 
začel v čedajsk i sto ln ic i, 
kjer je  bil veličasten kon­
cert.

Pod vodstvom skladate­
lja in  d ir ig e n ta  A v g u sta  
Ipavca so nastopili otroški 
zbor iz Gradca, Zenski pev­
ski zbor “Coro M itteleuro­
peo di Trieste e G orizia”, 
moški pveski zbor “Chorus 
M au ritien s is” iz češkega 
mesta Olomouc in Sloven­
ska filharmonija. Nastopili 
so, ločeno in združeni, v 
vseh jezikih držav, poveza­
nih  v p ro jek tu , oz. v la ­
tinščini, italijanščini, nem ­
ščini in v staroslovanskem 
jeziku.

Prof. Cem o, ki ima ne­
majhne zasluge zato, da je 
prišlo do koncerta v Čeda­
du, je  naslednji dan priso­
s tv o v a l p o n o v itv i M isse 
populorum, tokrat v Slove­
niji, v svetišču Svete Gore 
pri Novi Gorici, kjer je bilo 
zelo veliko ljudi in predv­

sem vse dosti bolj dožive­
to.

Se najbo lj s lovesno  je  
bilo v nedeljo 28. septem­
bra na Dunaju, kjer je bila 
maša v cerkvi Svetega Ste­
fan a . D a ro v a l jo  je  sam  
kardinal Christoph Schòn- 
born, ob njem je  somaševa- 
lo izjemno veliko duhovni­
kov, med njimi je  bil tudi 
župnik iz Barda in Zavarha 
Renzo Calligaro. Kardinal 
Schònborn  se je  v svoji 
h o m e liji  to p lo  z a h v a lil  
Ipavcu za njegovo sklada­
teljsko delo in za projekt, 
ki presega glasbeni in ver­
ski okvir. Isti dan so Ipav­
čevo Misso populorum po­
novili tudi v dunajski cer­
kvi Svetega Mihaela.

Krog so slovenski skla­
datelj in izvajalci iz štirih 
sosednjih držav sklenili v 
ponedeljek 29. septem bra 
na Č eškem , v b a z ilik i v 
O lom oucu nedaleč od av­
strijske meje. In spet so se 
prepletali m olitev, glasba 
in pesem  v štirih  jezik ih . 
Maševal je nadškof, soma- 
ševalo  je  ob njem  veliko 
duhovnikov, pretežno mla­
dih.

Bilo je veliko doživetje, 
je  podaril prof. Cerno, ki je 
tudi izpostavil misel, da se 
zam isel nove Evope, bolj 
povezane in bratske, krepi 
in kar je  najpom em bnejše 
prihaja od ljudi spontano in 
svobodno.

BENEŠKA GALERIJA - SPETER  
18. oktobra - 20. novem bra

TIN PIERNU
človek velikega sarca
VALENTINO TRINCO  

uomo dal cuore grande
fotografo autodidatta

O tvoritev - V ernice  
SABATO/SOBOTA 18. OKTOBRA ALLE/oB 19. URI

3
Razstava v Beneški galeriji v Spetru bo na ogled do 16. oktobra

Oblačila naših dedov 
v Kanalski dolini

Slovensko kulturno sredi­
šče Planika iz Ukev in kul­
turno društvo Ivan Trinko iz 
Čedada že drugič v kratkem 
času sodelujeta. Julija sta v 
Ovčiji vasi predstavili delo 
beneškega kiparja  M arka 
Predana, v soboto zvečer v 
Beneški galeriji v Spetru pa 
etnološko razstavo o oblačil­
ni kulturi Kanalske doline.

Razstava sodi v širšo po­
budo, ki so jo  organizirale 
slovenske organizacije vi­
demske pokrajine v zname­
nju solidarnosti s prebivalci 
Kanalske doline in se bo na­
daljevala v petek 10. oktobra 
s kulturno prireditvijo v ob­
činski dvorani le v Spetru.

Dobrodošlico predsedni­
ku Planike Rudiju Bartalot- 
hu in koordinatorki tečajev 
in dejavnosti v slovenščini v 
Kanalski dolini prof. Nataši 
Komac je v soboto 4. okto­
b ra  iz rek la  p red sed n ica  
Društva beneških likovnih 
umetnikov Donatella Ruttar. 
Le-ta je izpostavila solidar­
nostni naboj prireditve, ki pa 
je po njeni oceni toliko po­
membnejša v kolikor so naši 
medmanjšinski odnosi pre­
šibki zaradi prevelike razda­
lje. Še pred njo je za prisrčen 
uvod v otvoritev poskrbel 
Davide Clodig s svojo diato­
nično harmoniko.

N ato  sta  sp reg o v o rila

predsednika KD Ivan Trinko 
Michele Obit in Rudi Bar- 
thalot, ki je med drugim na­
povedal, da se bo začeta pot 
sodelovanja nadaljevala že v 
prihodnjih tednih, saj bodo 
prenesli kiparsko razstavo 
Marka Predana tudi v Ziljsko 
dolino na Koroško. Zavzel 
se je tudi za nadaljnje oblike 
sodelovanja in povedal, da 
je razstava rezultat četrtega 
raziskovalnega tabora, ki je 
bil med poletjem v Kanalski 
dolini in so se ga udeležili 
otroci od 8. do 12. leta ter da 
je  razstavljeno gradivo le 
majhen del zbranega, pred­
stavlja torej že dobro osno­
vo za etnološko muzejsko

Nd museo di Gvidale esposti 
nuovi reperti sui Longobardi
La mosta  ‘  ‘Maia, costane e bellem  nel! Italia coniai '
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cettari medici nei quali si se­
gnalavano indicazioni, ricet­
te, consigli per la bellezza del 
corpo.

I due ritrovamenti esposti 
per la prim a volta sono la 
tomba di una donna, con ric­
co corredo di oggetti in oro, 
argento e pietre dure, e la 
tomba che conteneva i resti di 
un cavaliere sepolto con il 
suo corredo d ’armi e con il 
suo cavallo. La mostra civi- 
dalese rimarrà aperta fino al 
31 marzo 2004.

zbirko. O samem delu je na­
to spregovorila Nataša Ko­
mac, ki je strokovno vodila 
celoten projekt. Povedala je, 
da so pred štirimi leti začeli z 
zbiranjem hišnih imen in da 
so letos na pobudo samih 
staršev otrok, ki so potem 
odlično sodelovali, začeli ra­
ziskovati oblačilno kulturo v 
Kanalski dolini, preko nje pa 
socio-lingvistično podobo 
doline.

R azstav ljen i predm eti, 
srajce, telovniki, hlače, č i­
pkasti prti, poročna in otro­
ška oblačila, so predstavljeni 
večjezično, v vseh jezikih, ki 
živijo na tistem območju in 
sicer v slovenskem dialektu 
(tudi v fonetičnem zapisu), v 
knjižnem jeziku, furlanščini 
in italijanščini.

Krog pozdravov je skleni­
la županja Bruna Dorbolò, ki 
je izrazila solidarnost Občine 
Špeter prebivalcem Kanal­
ske doline in napovedala, da 
bo tudi špetrska ekipa civilne 
zaščite, ki se je  po poplavi 
hitro odzvala in šla pomagat 
v Ukve, prisotna v petek 10. 
okotbra ob 20. uri na večeru 
v občinski dvorani, na kate­
rem bo sodeloval tudi nabo- 
rješk i župan A leksander 
Oman.

Per la prim a volta si e- 
spongono due importanti ri­
trovamenti funerari che si de­
vono ad un recente scalo nel­
la necropoli di S. Mauro. Ma 
la mostra “Moda, costume e 
bellezza nellTtalia antica” i- 
naugurata sabato 27 settem­
bre nel museo archeologico 
di Cividale, inserita nelle ce­
lebrazioni delle Giornate eu­
ropee del patrimonio, raccon­
ta un’epoca intera, quella vis­
suta dalle prime generazioni 
dei longobardi residenti del 
Ducato del Friuli, attraverso

la lettura della documentazio­
ne funeraria di alcune impor­
tanti tombe cividalesi.

Indumenti, gioielli, amu­
leti, sciabole e spade ed altri 
oggetti sono una chiave di 
lettura, assieme agli usi fune­
rari del tempo, per chiarire 
l’evoluzione della vita longo­
barda.

Si scoprono così le in­
fluenze bizantine (la fibula ad 
S), l ’attenzione al decoro, i 
canoni della bellezza fisica, 
con la proposta dei prodotti 
di cosmesi del tempo e dei ri-

Centro musicale sloveno 
Glasbena matica 

San Pietro al Natisone

Corso di fisa rm on ica  diatonica e Corso  
di trom ba tenuti dal m aestro Zoran Lupine

I corsi avranno inizio nella prima metà del mese di 
novem bre 2003 e saranno articolati in 10 lezioni 
che avranno luogo con cadenza bisettimanale nella 
giornata di sabato. Le lezioni potranno avere carat­
tere individuale a seconda delle esigenze dei corsi­
sti e del num ero degli iscritti. La quo ta  per il 
corso individuale (10 ore) è di 200 euro, per il 
corso di gruppo (2 o 3 persone) è di 150 euro. 
Iscrizioni entro il 17 ottobre.
Informazioni presso la segreteria della scuola (tel. 
0432 727332). Orario: dal lunedì al venerdì dalle 
11.00 alle 12.30 e dalle 16.30 alle 18.30. 
e-mail: glasbenaspeter@ hotmail.com

Naši paglavci
Ivan Trinko

Kaj se je  zgodilo doma 
in v celi vasi, ko sta prine­
sla grozno novico, ni lah­
ko povedati.

Naši gorski preprosti, v 
marsičem še nepokvarjeni 
ljudje so silno občutljivi in 
zgodi se nekaterik rat, da 
njih žalost nima ne obzira 
ne mere. Videl sem nekoč 
mlado ženo, ko je  v skraj­
ni ža lo s ti in v obupnem  
joku  skočila  v jam o , ka­
mor so pravkar spustili kr­

sto  s p o k o jn im  m ožem . 
Vsi navzoči so glasno za­
jo k a li in sam o z velik im  
trudom  so m ogli odtrgati 
od krste in potegniti upor­
no ubožico iz jam e. V slu­
čaju posebne nesreče žalu­
je jo  vsi: pozabijo m edse­
bojne spore in neskladno­
sti in vsa srca se zlijejo v 
e n o te n  č u t, k a k o r  da  bi 
ena duša vezala vse vašča­
ne v eno osebnost.

Žalost je  bila v naši va­

sici torej velika in splošna, 
še posebno, ker je  bil po­
kojnik dobra in priljublje­
na duša. Takoj se je  hiša 
žalosti napolnila z ljudmi. 
Zene so pom agale jokati, 
ljudje so se posvetovali in 
odločili, kateri naj gredo 
“varovat” mrtveca. N euto­
lažljiva vdova je  šla z nji­
mi in šele po prvem izbru­
hu ž a lo s t i  so jo  m o g li 
spraviti domov.

Naslednji dan niso m o­

gli s pok o jn ik o m  v vas, 
dokler ni prišla pravica na 
mesto. Tej pa se ni veliko 
mudilo. Stoprav pod večer 
je  bilo  m ogoče vzdigniti 
ga in p r in e s t i .  Š te v iln a  
m nožica z duhovnikom na 
čelu je šla ponj.

K a tr ic a  z m a lč k o m , 
drobni otroci in drugi lju­
dje, ki niso m ogli zaradi 
s ta ro s ti ali n iso  u tegn ili 
zaradi opravkov iti n iže, 
so šli zadnji hip čakat na 
navadno čakališče. Pa ka­
ko čakanje! Vsi so molčali 
a li tih o  še p e ta li. N oben  
izm ed  o trok  se ni gan il. 
V si so ču tili, da se godi 
nekaj posebno težkega in 
mučnega. Le Katričin tihi

jok in stokanje se je sliša­
lo. Bratec je molčal v ne­
doum ljivosti in sp lašeno 
gledal. Zdaj pa zdaj je  za- 
plakal tudi on, pa ni vedel 
zakaj...

Bilo je  že temno, ko se 
je  zasvetila vrsta pregiba­
jočih  se svetiljk  med ko- 
stanjevjem in se je  zaslišal 
to p o t lju d i in m rm ran je  
molitev.

“Gredo! Gredo! Nesejo 
ga. Bog se usmili njegove 
duše!” so zašepetali in se 
žegnili čakalci.

K m alu  je  b ila  ž a ln a  
procesija na mestu.

“Tata moj! Tata m oj!” 
je  pretresujoče vzkliknila 
Katrica in planila k nosil­

cem.
“Tata moj! Tata m oj!” 

je  ponovil m alček in gla­
sno zajokal.

“Sirote! Uboge sirote!” 
so ju  pom ilovali drugi in 
se vsi solzili.

N enavaden sprevod je 
šel mimo in z njimi nekaj 
grozovito  resnega in slo­
vesnega...

Ljudje so molili. Doma­
či so ž a lo v a li .  Z ene so 
istotako jokale, a Katričini 
s rce  trg a jo č i v z k lik i so 
vsedrugo prevladovali.

“ T a ta  m oj! T a ta  
m oj!...”

Pričakala ga je  vendar, 
toda kakšnega!

8 - konec
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Odločitev podprli svetovalci Demokratične zveze

Dežela ukinila
vsiljeni inštitut

D eželni svet Furlanije- 
Julijske krajine je na seji, ki 
je bila v četrtek, 2. oktobra, 
ukinil Inštitut za Slovence v 
naši deželi. Za ukinitev so 
glasovali vsi svetovalci De­
mokratične zveze Riccarda 
Illyja. Večinska poročeval­
ka je  bila  B runa Z orzini- 
Spetič, za opozicijo pa sta 
spregovorila Piero Camber 
(F orza Ita lia ) in R oberto  
Molinaro (UDC).

Deželni svet je torej uki­
nil zakon, ki se ni n iko li 
uresničil. Predlog za Inštitut 
je  v prejšnji upravi in večini 
dala Severna liga, verjetno 
po nasvetu Borisa Gombača 
in njegovih pristašev. Kra­
tek in povsem nerazčlenjen 
zakon je  predvideval, naj bi 
se v Inštitut vpisovali slo­
venski posamezniki. Organ 
je povsem prezrl obstoječe 
in dejavne organizacije Slo­
vencev v Italiji. Tako je ob­
šel tudi SKGZ in SSO.

Organ ni nikoli zaživel, 
ker sam a desn o sred in sk a  
večina ni vedela, kako naj 
ga uresniči. Zataknilo bi se 
Ze pri samem vpisu, saj ni 
bilo jasno, kako in kdo naj 
določa, kdo je Slovenec in 
kdo Italijan. Komarji popi- 
kajo z istim veseljem vse in 
vsem izpijejo podobno kri. 
Kljub m eglenosti Inštituta 
pa sta tako Camber kot Mo­
linaro protestirala, proti uki­
nitvi neobstojnega Inštituta, 
češ da med Slovenci ni de­
mokracije. Nadvlado naj bi 
udejanjala SKGZ in SSO. 
Tudi to so znane Gombače­
ve teze, katerim pa nihče ne 
verjame, ampak jih le upo­
rablja v namene, ki niso v 
korist manjšine.

Per la media 
bilingue

dalla prima pagina
Nella lettera inviata al 

direttore generale Catal- 
di, l ’Istituto per l ’istru­
z io n e  s lo v en a  r ic o rd a  
che nel corso del conve­
gno è stata ribadita “ la 
n e c e s s ità  d e lla  c o n ti­
nuità nel percorso scola­
stico che allo stato attua­
le si ferm a a ll’ingresso 
nella scuola media, dove, 
finora non è stato possi­
bile a ttuare  esperienze 
s ig n ifica tiv e  in questo  
senso”.

Da parte dei genitori 
è em ersa  la ferm a vo ­
lontà di richiedere l’isti­
tu z io n e  di una  scu o la  
media bilingue; n e ll’at­
tesa che ciò avvenga si 
d o v re b b e  p ro v v e d e re

quantomeno all’insegna­
m ento della lingua slo­
vena in ambito currico- 
lare.

Se non verranno date 
risposte concrete in bre­
ve tem po - continua la 
lettera al direttore gene­
rale Cataldi - i genitori 
degli alunni della scuola 
e le m en ta re  b ilin g u e  e 
l ’Istituto per l’istruzione 
s lo v e n a  sono  d e c is i a 
percorrere strade diver­
se, arrivando anche ad i- 
stituire una scuola media 
privata. Sarebbe questa 
una soluzione estrem a, 
perché tutti sono convin­
ti che spetta alla scuola 
pubblica dare risposte a- 
deguate alle esigenze del 
territorio”.
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Streha in odprta vrata
V Benečiji obstajata za 

S lo v e n c e  dve  p r io r i te t i:  
nadaljevanje slovenskega  
pouka  v n ižji srednji Soli 
in izgradn ja  ku lturnega  
središča.

P rioritet ni težko obra­
zložiti. D vojezična Sola v 
Spetru , ki je  danes d rža ­
vna, ima dve očitni slabo­
sti, ki ju  je  obelodanil tudi 
nedavn i p o sve t v Spetru . 
Prva slabost je  v tem, da 
Sola tako p ro s to rsko  ko t 
kadrovsko ne zmore zado­
stiti prošn jam  starSev po  
vpisu otrok.

S p e d a g o šk e g a  vid ika  
je  Spetrska Sola poseben, 
inovativen in ne Standar­
dni m odel klasične enoje­
zične Sole, k jer je  učenje  
tujih jezikov potreben do­
datek k pouku, ki na line­
aren način poteka  v knji­
žnem jeziku  države ali pa  
manjšine s priznanim  šol­
sk im  s is te m o m . S o la  v 
Spetru vodi otroke po  p o ­
ti, k je r  se na s tro k o v e n  
način prep le ta jo  ita lijan­
ski jezik , slovensko dom a­
če n a re č je  in s lo v e n s k i  
kn jižn ji je z ik . C ilj je  ob ­
v la d a n je  vseh treh  iz ra ­
znih sistemov.

To pa pom eni, da mora 
b iti Sola p r im ern o  o p re ­
mljena za dosego cilja. Če 
pa  se  vedno  več  starSev  
odloča za takšno Solo, p o ­
tem  b i b ilo  n a r a v n o  in  
pravično , da lahko vanjo  
vpišejo  svo je  o troke, kar 
konkretno  p o m en i u stva ­
rjan je  novih  razredov  in 
n ovih  cen tro v , ki so z a ­
konsko lahko na vsem te ­
ritoriju. Pri tem so bistve­
na sredstva  in kadri, sa j

je  v beneških vaseh in ob­
č in a h  k a r  n e k a j šo lsk ih  
poslopij, ki so prazna. So­
la v Spetru pa  takšna, kot 
je , ne zadostuje več po tre ­
bam staršev in otrok. Kdo 
naj opravlja neljubo sele­
kcijo: "ti se vpišeš, ti pa  
ne"? Kdo naj dela ljudem  
krivico?

Drugo veliko vprašanje  
je  v utrjevanju znanja slo ­
venščine. V Ita liji zaobje­
ma šoloobvezni ciklus tudi 
tr i razrede  n ižje  sredn je  
šole.

Učenci, ki priha ja jo  iz 
dvojezične šole, imajo za ­
to pravico, da v celotnem  
ciklu, to je  tudi v srednji 
Soli, poglobijo  znanje slo ­
venščine. Če tega ni m o­
žno, obstaja resna nevar­
nost, da bodo m nogi p re ­
p r o s to  p o z a b i l i  k n jižn o  
slovenščino. Srednja Sola 
je  torej nujna. Ob tem bi 
veljalo spregovoriti tudi o 
m o žn o sti učen ja  s lo v e n ­
ščine na višjih šolah, a o 
tem drugič.

K ulturni center se v bi­
s tvu  p o v e zu je  z v p r a š a ­
njem šole. V Benečiji na­
m re č  p o tr e b u je jo  ta k o  
m lad i ko t s ta ri sred išče , 
k je r  bi b ila  s lo v e n šč in a  
dom a: v zabavi, p r i k u l­
turnem  delu, v športu ali 
p a  sa m o  v p r e p r o s te m  
kramljanju.

N e  gre  za o a zo , k i bi 
lo čeva la  o b isko va lce  od  
ostalega sveta, čeprav le 
za kako uro. D e js tvo  je ,  
da v c e lo tn i B e n e č iji  ni 
jasnega  središča, to je  re­
ferenčne točke, kjer bi bi­
la slovenščina doma: kjer 
bi jo  utrjevali, negovali in

jo  d e la li  u s tv a r ja ln o . A 
tudi Furlan, ki želi priti v 
s tik  s s lo ven sko  ku ltu ro , 
nim a ja snega  naslova h i­
še, kamor lahko gre, p o tr­
ka na vrata in se mu od­
p re  okno  na vsestransko  
živ ljen je  S lo ven cev  v v i­
d em sk i p o k ra jin i. Ja sn o  
je , da toliko bolj po trebu­
j e jo  n a s lo v , s tr e h o  in 
odprta vrata Slovenci.

P r io r i te t i  s ta  ja s n i ,  
vendar se tudi na šolskem, 
k u ltu rn e m , šp o r tn e m  in 
celo  v družabnem  ž iv lje ­
nju nič ne prem akne, če ni 
s r e d s te v , l ju d i in m o č i. 
Ker so za Slovence (kot za 
vse osta le) sredstva om e­
je n a , so po treb n e  izbire. 
Če slovenske organizacije  
v B enečiji in v F urlaniji- 
Ju lijsk i kra jin i in z n jim i 
tudi izrazito  po litičn i su ­
bjekti ter preko njih usta­
nove p r izn a jo  p rio rite to , 
potem  je  jasno , da se bo­
do sredstva, načrti in lju­
dje prem ikali v sm eri slo ­
venske n ižje srednje  Sole 
in kulturnega centra. Ta­
ko preprosto dejstvo pa  ni 
brez možnih ovir in nevar­
nosti.

T u d i S lo v e n c i  zn a m o  
biti strastni vrtičkarji: na­
čelno  se vsi strin jam o , v 
p ra ksi pa  izpodkopujem o  
večje in pom em bnejše na­
črte , če za slu tim o , da bi 
lahko  o d vze li ko šček  ze ­
mlje našemu nasadu hrušk 
in kostanjev.

V r t ič k a r s tv o , k i ta ko  
za d o vo lju je  am aterskega  
la s tn ik a , p a  p r e p r e č u je  
izg ra d n jo  p o m e m b n e jše  
km etije , ker p a č  zanjo ni 
d o v o lj sre d s te v , lju d i in 
moči.

S k r a tk a , če  ž e l im o  v 
B eneč iji u resn ič iti n a ka ­
za n i p r io r i te t i ,  se bom o  
m o ra li v erje tn o  o d p o v e ­
dati kaki drugi ideji ali pa  
jo  prenesti na čas, ko bo­
sta  o snovna  načrta  u re ­
sničena. To je  edina pot: 
za Benečijo in za vso s lo ­
vensko narodno skupnost 
v Italiji.

Llnterreg per le scuole, 
i contatti lungo il confine
Sancirà rapporti già collaudati ti'a gli istituti

dalla prim a pagina
Cosa riguarderà il p ro­

g e tto  in q u e s tio n e ?  “ Si 
tratterrà di attività d idatti­
che da sviluppare su temi 
com e l ’am bien te  e la r i ­
cerca d e ll’identità” spiega 
Carm inati.

Non è questo, però, l ’u­
nico progetto in atto.

Esiste un accordo tra il 
liceo  c la ssico  S te liin i di 
U dine ed i licei di N ova 
G o rica  e di V ip av a , per 
un progetto che si rifà alle 
m e to d o lo g ie  d id a t t ic h e  
che si seguono per com ­
battere la dispersione sco­
lastica, m entre nella zona 
di Trieste le scuole slove­
ne presenti in territorio  i- 
ta lian o  fa ranno  p roposte  
assiem e a quelle  in te rri­

torio  sloveno. “ In questo 
caso sono istituti accom u­
nati d a ll’uso della  stessa 
lingua - sottolinea C arm i­
nati - m entre più in teres­
sante m i pare la collabo- 
razione che si sta sv ilup­
pando tra scuole italiane e 
slovene. E ’ la prim a volta, 
com unque, che l ’In terreg 
si o c c u p a  di is t i tu z io n i  
scolastiche, sancendo una 
se rie  d i ra p p o r ti  sp e sso  
solo inform ali tra le scuo­
le, che com unque già esi­
stono da tem po, penso ad 
e se m p io  a l l ’e s p e r ie n z a  
del M ittelteatro di Civida- 
le. Lo scam bio, il lavoro 
fatto tra ragazzi al di qua 
e al di là della frontiera è 
sicuram ente un fatto posi­
tivo” . (m .o.)

Un’interrogazione di Pinto porta l’argomento in consiglio

Sportello per gli sloveni a Cividale, 
il sindaco non vuole oneri a suo carico

D i a p p lic a z io n e  d e lla  
legge per la tutela della m i­
noranza slovena in Italia si 
è parla to  anche nel corso 
del consiglio comunale te­
nutosi a Cividale lo scorso 
26 settembre.

Alcuni mesi fa otto con­
siglieri, non solo di opposi­
zione (tra essi infatti c ’era 
il leghista Marino Plazzot- 
ta , c r i t ic a to  non poco  
a l l ’in terno della  m agg io ­
ranza per questa scelta), a- 
vevano  so tto sc ritto  la r i­
chiesta di inclusione di Ci­
vidale ne ll’am bito territo ­
riale di tutela, una scelta o- 
ra ra tifica ta  dal com ita to  
paritetico.

R ispondendo ad un ’in ­
terrogazione del consigliere 
Dom enico Pinto (lista R i­

nascita) il sindaco A ttilio  richiesta di inserim ento di
Vuga ha com unicato Fin- C ividale, precisando però
vio alla commissione della di aver allegato una lettera

in cui rileva come non sia 
chiaro chi debba pagare i 
costi connessi a ll’applica­
zione della legge. “Se Civi­
dale deve essere il comune 
capofila e deve istituire uno 
sportello che serve più co­
muni - è l ’argomentazione 
di Vuga - non è giusto che 
gli oneri siano solo a suo 
carico”.

Per Pinto “l ’osservazio­
ne può essere giusta da un 
punto di vista amministrati­
vo, ma temo che possa es­
sere una manovra dilatoria, 
un modo per perdere tem ­
po. Spero che il mio timore 
sia infondato”.

Rispondendo sempre al 
consigliere, l ’assessore Da­
niela Bernardi, a proposito 
dell’applicazione della 482 
che tutela le minoranze lin­
guistiche storiche, ha affer­
mato che sul friulano alcu­
ni passi sono già stati fatti 
con l’assunzione di persone 
che dovrebbero svolgere un 
ruolo di mediazione lingui­
stica. (m.o.)
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V nedeljo 12 oktobra pred Kulturnim domom v Kobaridu

Slovesnost za 60-letnico
Kobariške republike

s prve strani
Gre torej za velik praz­

nik Benečiji bližnje obči­
ne. Šestdesetletnica Koba­
riške repub like , ki jo  bo 
prikazovala tudi posebna 
razstava v Domu Andreja 
M anfrede, želi obuditi in 
p o č a s titi  s lav en  in  o b e ­
nem  sv o jev rs ten  zg o d o ­
vinski dogodek.

O b m o č je  K o b a r id a , 
Soške do line  in pozneje  
tudi B enečije je  bilo p ri­
zorišče mnogih velikih in 
tudi krvavih bitk med par­
tizansk im i b rigadam i ter 
italijansko in nemško voj­
sko.

Kobariška republika pa 
je  n asta la  m ed k a p itu la ­
cijo Italije. Vmesna je  be­
seda “m ed”, kajti okrožni 
kom ite KPS za T olm in­
sko, katerega organizacij­
sk i sek re ta r je  b il P e te r 
Skalar, se je  že pred kapi­
tu lac ijo  v strog i ta jnosti 
razg o v arja l z generalom  
in poveljnikom  3. alpske 
pohodne brigade v Tolm i­
nu Luigijem  M assinijem . 
Slednji je  s pom očjo like 
D e v e ta k -  B ig n a m i ob-

Motiv iz 
Kobariškega 

prostora

vešCal partizansko povelj­
stvo o prem ik ih  ita lija n ­
skih čet. M assin i se je  s 
Skalarjem  sporazum el, da 
bodo takoj po kapitulaciji 
I ta l i je  la h k o  i ta l i ja n s k i  
vojaki m im o zapustili boj­
no obm očje in se iz T o l­
m ina  ob Soci v rn ili  d o ­
mov.

Tako so 9. septembra i­

7.V

ta lijansk i vo jak i ves dan 
korakali po K obaridu, ki 
je  p o s ta l o sv o b o je n o  o- 
z e m lje . N a o z e m lje  je  
prišel tudi general M assi­
ni, ki je  v zaCetku oktobra 
odšel v P iem on t, k je r je  
ko t a n tifa š is t p o s ta l p o ­
veljnik tam kajšnjih parti­
zanov.

V K obarid pa so prišli

partizani, ki so se zadrže­
vali na M atajurju in v bol­
nici v Skalcah. Osvobodi­
tev se je  spremenila v ve­
lik praznik s tisočglavo m- 
nožico. K obarid je  postal 
središče osvobojenega o- 
z e m lja , ki je  o b se g a lo  
B ovško, K obariško, Bre- 
ginjski kot, nadiške in ter­
ske do line , vsega skupaj

okoli 2750 kvadratnih k i­
lo m e tro v . S v o b o d n o  o- 
ze m lje  se v e d a  n i im elo  
lahkega ž iv ljen ja . N em ­
cem  je  p o v zro ča lo  hude 
težave tako, da so se celo 
hoteli pogajati s partizan­
skimi enotami, da bi si u- 
tr li  p reh o d  sk o z i S oško  
d o lin o . B ilo  je  več  s e ­
stankov, vendar do prave­
ga kom prom isa ni m oglo 
priti. K obariška.republika 
je  padla prav pod udarci 
nemške vojske.

K onec ok tobra je  b ilo  
veC spopadov . U stv arila  
se je  pat pozicija. V večd­
nevnih bojih pa so Nemci 
lahko natančno lokalizira­
li en o te  18. p a rtiz a n sk e  
b rig ad e . Z a m is lili  so  si 
taktiko, s katero so z na­
p a d i z a p o s li l i  e n o te  o- 
m enjene brigade, z udar­
nimi Četami pa prebili o- 
b ram bo K obarida. To se 
je  zg o d ilo  1. novem bra . 
Ko so bili Nemci že v K o­
baridu, so partizanske e- 
no te  še b ran ile  n jeg o v o  
okolico...

Nemci so pri tem napa­
du u p o rab ili e litn e  Cete, 
saj je  š lo  za pom em bno  
strateško pozicijo. Ni tre­
ba p o u d arja ti, da je  b ila  
n em šk a  o k u p a c ija  n e iz ­
p rosno kruta. Povzročila  
je  vrsto aretacij, muCenja, 
ustrelitve za zidovi ob va­
si in odvoze v koncentra­
cijska taborišča.

Ž rtve so bili m oški in 
m nogo žensk, med njim i 
je  b il tudi ce lo ten  odbor

S lovenske p ro tifašistične 
zveze žena. Mnogi se niso 
nikoli v rnili dom ov. Vse 
to pa ni strlo protinemške- 
ga o d p o ra  in  p o v ezav  s 
partizani. V sekakor je  šlo 
za slavno in obenem  tra ­
gično epopejo.

V p r is p e v k u  o d ru g i 
svetovni vojni, ki ga je  v 
knjigi K obarid objavil Z- 
dravko Likar, je  med dru­
gim  ob jav ljena  slika  25- 
letnega partizanskega po­
veljn ika Franca U ršiča - 
Joška iz K obarida, ki so 
ga sežgali aprila 1945 v k- 
rem atoriju  tržaške R ižar­
ne. V plamenih je umrl tik 
pred osvoboditvijo Trsta...

K er om ikani narodi o- 
m enjen ih  dogodkov p re­
prosto ne morejo pozabiti, 
so vabljeni vsi, da se ude­
ležijo osrednjega praznika 
in ostalih prireditev. V ne­
d e ljo , 12. o k tob ra  bo o- 
s re d n ja  s lo v e s n o s t  p ri 
K u ltu rn e m  d o m u . O b 
11.30 bo koncert pevskih 
zb o ro v , o s re d n ja  s lo v e ­
snost bo pa ob 14. uri

V sredo, 15. oktobra bo 
ob 17. u ri v D om u A. 
M anfrede  veCer z ig ra l­
cem Poldetom Bibičem, i- 
sti dan bo ob 20. uri pred 
spomenikom Simona Gre­
gorčiča recital uCencev in 
n a s to p  p e v sk e g a  z b o ra  
Sveti A nton  z naslovom  
P rižg im o luCko pesn iku . 
Kot zapisano, bo 17. okto­
bra slavnostna seja občin­
skega sveta Občine Koba­
rid.

Breginjci za sv. Miha 
tudi letos v Brezjah

B reg in jc i in o k o lišk e  
vasi so že od nekdaj sku­
paj Častili praznik sv. M i­
ha v B rezjah v B enečiji. 
■Se danes se mnogi krajani 
udeležijo maše in nedelj­
sk ih  p o g o v o ro v  v vašk i 
gostilni konec septembra.

P laninska sekcija Bre- 
ginj pa že deveto leto oži­
vlja planinske poti, ki vo­
d ijo  v so se d n ja  B rez ja . 
T ako  so tud i le to s , dan 
pred sv. M ihom, v soboto 
27. sep tem bra, o rg an iz i­
rali planinski pohod s tre­
mi težavnostnim i stopnja­
mi.

P rv a  po t je  v o d ila  iz 
B reg in ja  p rek o  P laz i in 
izvirov N adiže v Brezja. 
D ruga, težja pot pa se je  
vila preko Breginja - P la­
zi - N izkega vrha - B re­
škega Jalovca do B rezij. 
T retja, najtežja pot pa je  
Sla iz Breginja na Muzec, 
Breški Jalovec do Brezij.

Letos je  bilo 150 poho­
dnikov, veliko m ladih od 
šestega leta dalje. Sli so 
starši in otroci, učitelji in 
uCenci.

Pohod je  bil vzorno or­
ganiziran. Za najm lajše so 
poskrbeli izkušeni in po­
žrtvovalni p laninci: V oj­
ko G a n ta r , Iv an  B a lo h , 
M a rja n  U ršiC , SreC ko

1* - w*r« J  ai

R oš, p red sed n ik  sek c ije  
M arcola Zdravko in drugi.

Lepo bo tudi drugo le­
to, ko bo 10. Pohod in se

bodo sreCali ljudje občine 
T ipana in b reg in jsk i p o ­
hodniki prav v Brezjah.

V.S.

Domenica 12 ottobre a Lusevera

Festa delle castagne
Domenica 12 ottobre 

festa delle Castagne a Lu­
severa (Bardo), organiz­
zata dall’associazione ex 
emigranti Val Torre - Lu­
severa. La festa avrà inizio 
alle ore 9.30 del mattino 
con l’apertura della mostra 
mercato dei prodotti agri­
coli tipici di montagna, 
prodotti de ll’agricoltura

biologica e dell'artigiana­
to, organizzato dal Parco 
delle Prealpi Giulie. Alle 
ore 10 apertura della III 
mostra del fungo verde lo­
cale, alle 12.30 pranzo 
paesano allietato da buona 
musica, castagne e ribolla, 
pomeriggio musicale revi­
val anni 60/70 con “I ra­
gazzi soli”.

9 ottobre, 40 anni 
dopo il Vajont

Il 9 di ottobre è una di 
quelle date che non si do­
vrebbero mai dimenticare: i 
40 anni della tragedia del 
Vajont. D cammino pruden­
te su questa tragedia, è ini­
ziato, con gli am ici della 
Planinska il mattino del 18 
maggio e subito l’impatto e- 
motivo è stato forte con la 
v isita  al N uovo Paese di 
Vajont che per destino degli 
uomini è stato ricostruito a 
più di 40 Km dal sito origi­
nario in aperta pianura, ai 
piedi di un’altra diga.

L ’evento Vajont, come 
ha detto il tecnico de ll’E- 
NEL che ci ha accompagna­
to, ha segnato la nostra vita 
perché, consapevoli o no, 
esso ha inciso sul nostro 
sviluppo socio-economico e 
dico io, sul nostro percorso 
individuale. A conferma di 
ciò alcuni che hanno parteci­
pato alla gita hanno espresso 
il desiderio di ritornare; per 
altri, le conoscenze acquisite 
quel giorno sono argomenti 
di comunicazione nei rap­
porti con la gente; altri anco­
ra il Vajont è stato compa­
gno dei loro sogni nelle nòtti 
successive e altri si sono 
appassionati ai libri che rac­
contano l’evento.

I fatti e le azioni degli uo­
mini, più o meno consape­

voli, più o meno sostenute da 
conoscenze e da esperienze, 
ci sono stati brillantemente e- 
sposti sia dal tecnico dell’E- 
NEL , sia dalle due guide del 
Parco N aturale  D olom iti 
Friulane che ci hanno ac­
compagnato.

L ’eccezionale attraversa­
mento della diga per tutto il 
suo coronamento (ricordia­
mo che per questo abbiamo 
avuto un permesso straordi­
nario da parte dell’ENEL) ha 
consentito di immaginare la 
dinamica degli eventi da un 
punto di vista diverso: spalle 
al Toc, alla nostra destra la 
diga e alla nostra sinistra il 
paese di Longarone, di fronte

il paese di Casso; e di ammi­
rare la straordinarietà tecnica 
della diga.

Oltre alle emozioni ci so­
no molte domande: per alcu­
ne la risposta non c ’è per al­
tre sono necessari ancora ul­
teriori viaggi.

Quella del Vajont è una 
diga a doppio arco: neU’arco 
è il segreto del suo fascino, 
l’assenza di angoli vivi, tra­
sforma quel muro in una vela 
di pura forza visiva.

E se l’arco non è corretta- 
mente teso in perfetta tensio­
ne in tutte le sue parti e tre­
ma: come sarà la traiettoria 
di quella freccia?

Antonior Izsposojeni komentar 1

I:

Lo stesso giornale locale, lo stesso giorno, due ti­
toli diversi:

Regione, 423 euro in più a consigliere (occhiel­
lo: Nuovo incremento per l’indennità degli eletti in 
consiglio regionale per un automatismo che li lega 
agli stipendi dei parlam entari e dei m agistrati di 
Cassazione)

In 100 mila a un passo dalla povertà (occhiello: 
aggravano le condizioni delle famiglie colpite 

forti rincari dei generi alimentari e degli affitti.
(fonte: Messaggero veneto, 5 ottobre 2003)

Ho: 
dai I

03) I
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L ’amica Jole N am or mi 
h a  c h ie s to  d i r ic o rd a re  
G iuseppe Osgnach, sapen­
do che per ragioni profes­
sionali ne avevo raccolto  
le confidenze su una parte 
determ inante della sua vi­
ta, che rappresenta anche 
un pezzo  di s to r ia  d e lle  
Valli del Natisone.

R itengo doveroso farlo 
non solo perché ho avuto 
in questi anni modo di co­
noscere la sta tura  m orale 
ed umana di Joško ma an­
che perché, credo , le no­
stre com unità abbiano un 
d e b ito  d i r ic o n o s c e n z a  
quasi to ta lm en te  inevaso 
nei confronti dei protago­
n isti della lotta di libera­
zione.

Ho conosciuto Osgnach 
nel 1997, quando, assieme 
alla m oglie del dottor M a­
rio  Sdraulig  e di un altro 
partigiano sloveno - Frane 
Pregelj -, aveva deciso di 
re a g ire  le g a lm e n te  a lla  
cam pagna di stam pa rev i­
sionista, che lo aveva an­
cora una volta diffamato.

E ra p ro fo n d am en te  a- 
m areg g ia to  da l fa tto  che 
dopo tanti anni non ci fos­
se  a n c o ra  u n a  m e m o ria  
condivisa della resistenza 
e che il suo nom e fo sse  
s ta to  a s so c ia to  a q u e llo  
d e lle  fo ibe , con  le quali 
lui e le fo rm azioni parti- 
giane delle Valli del N ati­
sone non c ’entravano ev i­
dentem ente nulla.

Q u e ll’uom o a lto ,e  ro ­
busto aveva le lacrim e agli 
occh i quando mi g iurava 
di non  a v e r  m ai n u tr i to  
sentim enti antitaliani e di 
non capire ancora perché 
il n o s tro  p aese  lo  aveva 
ingiustam ente persegu ita­
to, raccontandom i così co­
me e perché partecipò alla 
lotta di liberazione.

C i te n e v a  a r ic o rd a re  
che fu a lp in o  del b a t ta ­
glione Cividale, come suo 
fra te llo  m orto  spi fron te  
del D on in R ussia , e che 
m algrado avesse raggiunto 
il grado  di so tto u ffic ia le  
nel battaglione “G uastato­
r i ” v e n n e  c o n g e d a to  
n e ll’agosto  del 1943, co ­
me avevano d iritto  di es­
serlo  co loro  che avevano 
perso un fratello in batta­
glia.

T o rn a to  ad O sg n e tto , 
dove era nato il 17 marzo 
1921, una sera  inco n trò , 
per caso o forse attraverso 
don Cracina (il coraggioso 
p a rro c o  d i S. L eo n ard o , 
che fu il custode della lin­
g u a  s lo v e n a  n e lle  V a lli 
duran te il fascism o), una 
pattuglia di partigiani slo­
v e n i, v e n u ti  da  K am - 
b rešk o  al di là  de llo  Ju- 
drio: erano affamati e così 
li accom pagnò a casa sua 
dove la m adre o ffr ì loro  
da mangiare e da bere.

Fu proprio in q u e ll’oc­

m ente accettato né la C o­
stituzione repubblicana né 
il pluralism o della dem o­
crazia: un corretto  g iud i­
zio sulla storia di Joško ed 
attraverso esso il pieno re­
cupero della mem oria del­
la re s is ten za  rapp resen ta  
allora anche per le nostre 
c o m u n ità  un im p o rta n te  
metro di valutazione della 
loro salute dem ocratica e 
del livello  di convivenza 
fra le diverse etnie e cultu­
re.

O sgnach  e ra  un uom o 
deciso, che aveva sicu ra­
mente doti innate di com ­
batten te  e di com andante 
m ilitare, ma era anche un 
uo m o  c o l to ,  ch e  a v e v a  
sv iluppato  sen sib ilità  in ­
te l le t tu a l i  a n ch e  g ra z ie  
a l l ’am ic iz ia  con  il d o tt. 
M ario  S d ra u lig  - l ’a ltro  
com andante della Beneška 
C eta  -, il cu i ca rism a  di 
studente in m edicina e cal­
ciatore professionista ave­
va certam ente condiziona­
to la sua scelta come quel­
la di tanti altri giovani be- 
neciani.

Q ueste sensib ilità  han­
no perm esso a lui che ave­
va trasco rso  tu tta  la v ita  
n e lla  ex  Ju g o slav ia , con  
riconoscim en to  soc ia le  e 
soddisfazioni lavorative e 
fam iliari, di capire che era 
im portante per l ’Italia d i­
fendere il senso di quell’e­
sperienza di giovane e co­
ra g g io s o  c o m b a tte n te  e 
perciò aveva scelto a quasi 
o ttan t’anni di prom uovere 
una b a ttag lia  g iu d iz ia ria  
contro il signor Marco Pi- 
rina, che fece condannare 
al risarcim ento del danno 
da diffam azione avanti al 
T r ib u n a le  di P o rd en o n e  
per aver inserito il suo no­
m e a s s ie m e  a q u e llo  di 
S d rau lig  in un e len co  di 
p resun ti “resp o n sab ili di 
deportazioni e/o  co llab o ­
razionisti del IX Corpus e 
delle armate T itine”.

A me, che l ’ho assistito 
in quella controversia, re­
sta il rim pianto di non a- 
verg li po tu to  consegnare  
direttam ente le somme do­
vute a quel titolo, che ho 
r ic e v u to  q u a lch e  g io rn o  
dopo  la sua  m o rte  d a lla  
R eg io n e  F r iu l i-V e n e z ia  
G iulia, presso la quale a- 
vevamo pignorato un con­
tributo pubblico concesso 
a l l ’asso c iaz io n e  “ S ilen te  
L oquim ur” , ed itrice delle 
pubblicazioni del sig. Piri- 
na (anche questo episodio 
dim ostra come le istituzio­
ni abbiano assim ilato il si­
gnificato storico della Re­
sistenza).

Sarebbe stata l ’occasio­
ne per reincontrarlo e così 
avrebbe per l ’ultima volta 
arrotolato il suo fazzoletto 
e fatto  per i m iei figli la 
m iška, unico gioco della  
sua povera infanzia.

Rino Battocletti

casione  che seppe per la 
prim a volta della possibi­
lità di com battere il nazi­
fascism o e grazie a ll’aiuto 
di quei partig iani costitu ì 
a San Leonardo un g rup­
p o , che  ra c c o ls e  a rm i e 
m unizioni.

M i disse che il collega­
mento con i partigiani slo­
veni del Briško - beneški 
odred avvenne per il solo 
fa tto  che erano le uniche 
forze della  resistenza  o r­
ganizzate nella zona e data 
l ’affinità di lingua e costu­
m i con  queg li uom ini fu 
per lui ed i suoi compagni 
naturale com battere assie­
me a loro, ma che con ciò 
non sentiva di aver in a l­
cun m odo tradito la patria 
italiana, poiché unico era 
il nemico, che soggiogava 
e n tra m b i i p a e s i ed  e n ­
tram bi i popoli.

Q u esta  ra p p re se n ta , a 
mio parere, una verità così 
sem plice e lineare, che se 
fosse stata sufficientem en­
te raccontata avrebbe ev i­
tato ricostruzioni ideologi­
che della resistenza nelle 
valli del N atisone e co n ­
trapposizioni laceranti, le 
quali ancor oggi non per­
m ettono di riconoscere il 
valore fondante di q u e ll’ 
e sp e rien za  s to rica  p er le 
nostre com unità.

In uom ini com e Joško  
era invece fortissim o l ’or­
gog lio  di aver co n d iv iso  
con chi p arlava  la stessa  
lingua, anche se apparte­
neva per nascita ad un’al­
tra nazione, l ’esigenza di 
liberarsi dagli oppressori, 
fossero essi nazisti, cosac­
ch i, u sta sc ia  o re p u b b li­
chini.

O ggi fa reb b e  bene rì-

quegli uom ini ebbe m oti­
vazioni politiche e perciò 
li ritenne am nistiabili sulla 
scorta del D.P.R. 1 Luglio 
1959 n.460 (la cosiddetta 
am nistia Togliatti).

Q uel p ro c e sso , in  cu i 
d ife se  g io v an iss im o  m io 
padre, p roprio  per la sua 
co n n o taz io n e  id eo lo g ica  
(si trattò di una delle rare 
a p p lic a z io n i n e lla  s to ria  
della repubblica di quella 
parte del codice penale più 
m arcatam ente influenzata 
d a l la  d o t t r in a  f a s c is ta )  
rappresentò in prim o luo­
go u n ’in g iu s t iz ia  - non  
certo isolata in quegli anni 
- nei confronti della lotta 
di lib e raz io n e  e dei suoi 
protagonisti, la quale fece 
perdere a ll’Italia uom ini e 
valori che avrebbero potu­
to costituire una ricchezza 
dem ocratica; ma sopratut­
to  c o s t i tu is c e  una  d e lle  
n u m ero se  fe r ite , tu tto ra  
non rim arginate della no­
s tra  m em o ria  c o lle ttiv a , 
che spiegano la d is invo l­
tura con la quale vengono 
rivissute e rivoltate contro 
ogni verità di fatti e di in­
te rp re ta z io n i le v ic e n d e  
d e lla  s to ria  co n tem p o ra ­
nea.

Il non av e r ad eg u a ta -  
m ente v alo rizzato  il ra c ­
conto e la mem oria di uo­
mini come Joško è uno dei 
m o tiv i p er i q u a li anco r 
oggi - e le recenti esterna­
z io n i de l p re s id e n te  del 
Consiglio sul fascism o ne 
sono la più clam orosa d i­
m ostrazione - non può es­
sere considerata m inorita­
r ia  u n ’I ta lia  n o s ta lg ic a , 
che non ha mai m etaboliz­
zato gli errori del passato 
e perciò non ha mai vera­

cordare alle nostre com u­
nità che C ividale fu libe­
rata il 1° m aggio 1945 dai 
partigiani italiani e sloveni 
insieme a quelli beneciani, 
cap eg g ia ti p rop rio  da O- 
sg n a c h , co m e  q u e s ti  m i

tag lie  a San L eonardo , a 
San Pietro, a Stregna e nel 
C aporettano, i rischi p er­
sona li, l ’obbed ienza  agli 
alleati, il nostro ed il suo 
paese lo aveva perseguita­
to , tra s fo rm a n d o  la  sua

racco n tav a  o rg o g lio so , e 
che la storia della Beneška 
Ceta non è la storia di un 
processo degli anni bui del 
do p o g u erra  m a q u e lla  di 
uomini coraggiosi, che de­
cisero di com battere per la 
libertà e non contro l ’Ita ­
lia e gli Italiani.

C e r to  p e r  lo ro , e O- 
sgnach lo ricordava sem ­
pre, libertà voleva dire an­
che  p ra tic a re  la  p ro p r ia  
lingua, che il regim e fasci­
sta aveva vietato e perciò 
il legame con i com batten­
ti jugoslavi avvenne natu­
ralmente ma nella Benecia 
non c ’e ra , d iv e rsam en te  
da Trieste e G orizia, nes­
sun conflitto  nazionalisti­
co sulla futura collocazio­
ne del confine.

Dopo le coraggiose bat­

Giuseppe 
Osgnach -  Joško 
ritratto nei 
giorni della 
Resistenza.
Sopra una squadra 
del battaglione 
beneciano 
nella primavera 
del 1945 
(l’immagine 
è tratta dal libro 
di Joško 
“Il Matajur 
e la sua gente’’)

lotta per la libertà in m ate­
ria per un processo penale 
nei confronti di un tradito­
re , tan to  che venne a lui 
im putato il reato di atten­
ta to  a lla  s o v ra n i tà  ed 
a ll’indipendenza dello sta­
to Italiano: è noto a tutti, 
molto più del ruolo svolto 
dalle popolazioni benecia- 
ne nella lotta di liberazio­
ne, che i com battenti della 
B eneška  C eta  fu rono  in ­
quisiti nella m età degli an­
ni 50 dal Tribunale di li-  
dine e processati nel 1959 
dalla Corte d ’Assise di Fi­
renze (per legittim a suspi­
cione: il legittim o sospetto 
delle  cronache dei nostri 
giorni), che li assolse tutti 
in parte perché estranei ai 
fatti a loro im putati ed in 
p a r te  p e rc h é  r ic o n o b b e  
che com unque l ’ag ire  di
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Presentati a Lubiana due volumi editi dalla Società Filologica Friulana

Slovenia e Friuli, due
vicini che si scoprono

G razie alla bella  tradi 
zione della Società Filolo­
g ica F riu lana  di tenere il 
p ro p r io  c o n g re s so  ogn i 
volta in una località diver­
sa e di pubblicare nell’oc­
casione un volum e che la 
valorizzi dal punto di vista 
p a e sa g g is tic o , s to r ic o  e 
culturale, il Friuli oggi di­
spone di una bella ed am­
pia presentazione (600 pa­
gine) in lingua slovena.

E ’ la  p r im a  o p e ra  di 
questo genere, così com e 
per la prima volta la Slove­
nia viene presentata al let­
tore in lingua italiana con 
un a ltre ttan to  p o nderoso  
volume (770 pagine). Ed è 
questo certam ente il risul­
tato più concreto del recen­
te congresso della Filologi­
ca tenutosi a Lubiana che 
indubbiamente inaugura u- 
na nuova stagione di rap­
porti e relazioni tra realtà 
vicine.

“Dobrodošli v Furlaniji 
- Daljnji zahod, nikoli tako 
blizu” (Benvenuti in Friuli, 
Il lon tano  occ id en te  m ai 
così vicino) e “Slovenia un 
vicino da scoprire" sono i 
titoli dei due volumi, curati 
en tra m b i d a l p ro f. E nos 
Costantini che per il volu­
me sulla Slovenia si è av­
valso della collaborazione 
di S ilvester GabrSCek. Un 
impegno straordinario, tita­
nico il suo per l ’ampiezza 
dei vo lum i, il num ero  di 
s tu d io s i ( u n ’o tta n tin a )  
coinvolti, il lavoro di coor­
dinam ento , la ricerca  del 
materiale iconografico (“se 
mancava una foto andavo a 
scattarla io”) e soprattutto i 
tempi limitatissimi di lavo­
razione che hanno richiesto ■ 
grande impegno ai tradut­
tori ed uno sforzo straordi­
nario anche alla tipografia, 
le Arti grafiche friulane. Il 
risultato finale è tale però 
da g iu s tif ic a re  la g rande 
soddisfazione del curatore.

“ Il p ro g e tto  p a r te  da 
lo n ta n o ” , ha  sp ie g a to  il 
prof. Costantini, “da quan­
do arrivato studente a ll’I­
stituto Agrario di Cividale 
ho iniziato a sentire molto 
spesso questa lingua strana 
piena di d ittongh i. “ Sarà 
un d ia le tto  s lo v e n o ” , ho 
detto pensando a ll’eviden­
te co n tig u ità  te rrito ria le . 
“ D ia le tto  e b a s ta !” mi è 
stato risposto. E lì ho ini­
ziato a capire quanti danni 
ha provocato il nazionali­
smo. Le cose si sono evo­
lute e a San Pietro c ’è una 
scuola elementare bilingue, 
e tuttavia necessario che si 
a r r iv i al p iù  p re s to  a lla  
scuola media bilingue per­
ché solo così la B enecia  
Può diventare una cerniera 
cu lturale  ed econom ica” , 
sottolinea.

Il curatore dei due 
volumi il prof. Enos 
Costantini e 
sotto un esempio 
della ricca
eredità toponomastica

TURRIAC0

Turriuco ha la stessa vlimologia di Turjak. Idealità a sud di Lubiaiu,(nia la base tur  "bovini) selvatico" Ita dalli molti altri toponi­
mi in S lo 'coiai.

Gesiru, Curii. Slranzuno  (forse <slov. Stranejune). 
Turyach: quest'u ltim o ha la stessa etim ologia 
(<lur “bue selvatico") di Turjak a sud di Lubiana 
col famoso castello.

Nel XV troviamo i toponimi Bellarega. Dren.
  \> n  . . f> ...

Nel XVI sec. sono attestati in atti notarili (in 
ASCM. ASU 3045) tanti toponimi sloveni, ma è 
questa anche l'epoca in cui comincia il processo di 

venetizzazione del Monfalconese.
Ecco alcuni di questi nomi di campi, prati e corsi

t i rarli— l.len/ir- lim-lm  n ih iu  Z'i/r/ii/cvi

Come sono strutturati i 
due volum i?, gli abbiam o 
chiesto.

“Il nostro intento era far 
conoscere il Friuli agli slo­
veni e la Slovenia a friula­
ni ed italiani. In entrambi i 
v o lu m i d u n q u e  c ’è una 
parte introduttiva generale 
dove si procede dalla pre­
sen tazione del paesaggio  
naturale con un lavoro ap­
p ro fo n d ito  su en tram b i i 
versanti (G ualtiero Simo- 
netti e M artina Pertot e per 
la parte slovena in partico­
lare Lojze Gosar) per sno­
darsi attraverso un percor­
so che illustra aspetti della 
sto ria , de lla  le tte ra tu ra  e 
dell’arte.

Una seconda parte è in­
vece dedicata a ll’area con­
finaria dal titolo “Il confi­
ne che non c ’era, il confine 
che non ci sa rà” e che è 
quindi comune ad entram ­
bi i volum i con gli stessi 
interventi presentati in en­
trambe le lingue” .

“Q uesto contribu isce a 
far capire che c ’è una parte 
di Slovenia anche in Italia, 
nelle valli del N atisone e 
del Torre e in tutta la fa­
scia confinaria , dove per 
Slovenia non si intende lo 
stato ma si sottolinea l ’a ­
spetto linguistico e cultura­
le nelle sue diverse sfac­
cettature”, spiega Costanti­
ni. “ D ’altra  parte , c o n ti­
nua, è utile anche per uno 
di Lubiana capire che c ’è

una Slovenia che non ap­
partiene allo  stato  slove­
no

E ’ im p o ss ib ile  in  uno 
spazio come il nostro illu­
strare ogni singolo contri­
buto, alcuni dei quali sono 
dei veri e propri saggi piut­
tosto corposi. Con l ’aiuto 
di C ostan tin i tu ttav ia  ne 
mettiamo in luce alcuni a- 
spetti più che altro  come 
invito alla lettura. Nei due 
v o lu m i so n o  m o lto  ben  
p resen tate  le c ittà  di L u­
biana (Peter Krečič), di U- 
dine (Gianfranco Ellero) e 
Cividale (Claudio M attaio­
ni). Nel volume in sloveno 
è interessante il saggio di 
Alessandra KerSevan sulla 
letteratura friulana con un 
approccio nuovo nel quale 
si esam ina  anche quan to  
c ’è di vivo oggi tra i gio­
vani, tra i gruppi musicali, 
sulle riviste. Ben fatta è la 
parte storica curata da Pier 
Carlo Begotti, così come la 
presentazione dell’arte m o­
d e rn a  s lo v e n a  v is ta  da l 
Friuli scritta da Gianfranco 
E llero  e d e ll’arte sacra e 
d e lle  c h ie se tte  v o tiv e  in 
Benecia fino a Remanzac- 
co (T a rc is io  V e n u ti)  e 
n e ll’alta valle d e ll’Isonzo 
(Silvester GabrSCek).

Particolarm ente signifi­
cativo è il capitolo dedica­
to ai moltissimi toponimi e 
microtoponimi sloveni nel­
la pianura friulana (Franco 
Fineo), nel M onfalconese

(M aurizio Puntin) e nella 
V al C anale (B arbara  Ci- 
nausero).

Nel volume in lingua i- 
taliana sulla Slovenia c ’è 
uno studio originale e m ol­
to documentato di Faustino 
Nazzi sulle eresie nella zo­
na confinaria, soprattu tto  
nella valle de ll’Isonzo tra 
il XV ed il X V I seco lo . 
Romano Vecchiet tratta in 
maniera molto approfondi­
ta le vicende della ferrovia 
Cividale-Caporetto, mentre 
Roberto Dapit presenta un 
bel lavoro su formule e ri­
tuali di scongiuro a Resia e 
nelle zone limitrofe. E si 
potrebbe continuare ancora 
a lungo, ma a questo punto 
dobbiam o rim andare  alla 
lettura dei volumi.

Ricordiamo soltanto gli 
au to ri de lla  B enecia  che 
hanno collaborato con pro­
p ri c o n tr ib u ti :  G io rg io  
Banchig, Živa Gruden, Di­
no e V esna D el M edico, 
M ichele  O bit, D o nate lla  
Ruttar, Renzo R udi, Mario 
Gariup e Natalino Zuanel- 
la.

L ’auspicio di Enos Co­
stantini è che questo lavo­
ro  di s tu d io  p a ra l le lo  e 
convergente continui. Da 
p a rte  n o s tra  l ’au g u rio  è 
che questi due volumi sia­
no stimolo e occasione di 
m olti incontri, scam bi ed 
a p p ro fo n d im e n ti  su e n ­
trambi i versanti del confi­
ne. (jn)

FurlanSCina, 
odgovornost 
Dežele F-JK

O dbor za izv a jan je  
zakona št. 482, ki zdru­
žuje v videmski pokraji­
ni preko trideset furlan­
skih, slovenskih in nem­
ških organizacij in dru­
štev , se je  sestal z v i­
demskim županom Ser- 
g iom  C eco ttijem  in s 
predsednikom Pokrajine 
Videm M arziom Stras- 
soldom  ter s pok ra jin ­
sk im  o d b o rn ik o m  za 
kulturo Fabriziom Cigo- 
lotom . Tem a razgovo­
rov  je  b il n a č r to v a n i 
C e n te r  za  F u rlan e . O 
tem  je  O dbor sestav il 
tudi pisno stališče, ki je 
po vsebini dokaj natan­
čno in z jasnimi predlo­
gi-

O d b o r m en i, da je  
osrednje vprašanje Fur­
lanov  fu rlan sk i je z ik . 
G lede  teg a  v p ra ša n ja  
obstajajo tri osnovna in 
skupna stališča, ki m o­
rajo biti vodilo za vse. 
Razlike v pogledih, ki 
obstajajo, naj bodo po­
vod za dodatne diskusi­
je, ki pa ne smejo brisati 
tega, kar je  skupno.

Potrebno je torej spe­
cifično telo, ki bo name­
njeno razvoju furlanske­
ga je z ik a  in  ne neke  
“splošne” in nedefinira­
ne “furlanske kulture” . 
Telo mora upoštevati vi­
soke znanstvene Stan­
darde ter mora biti spo­
sobno p ro g ram ira ti in 
koord in ira ti jez ikovno  
politiko napram furlan- 
ščini.

Naslednja ugotovitev 
Odbora je, da stari Ob­
servatorij za furlanski 
jez ik  ni sposoben u re­
sničevati omenjenih ci­
ljev, ker ni v skladu z 
novim i zakoni (O bser­
vatorij je  nastal pred za­
konom št. 482) in ker je  
operativno šibek. Potre­
bno pa je  ohraniti pozi­
t iv n e  iz k u šn je , ki so 
označevale  delo  om e­
njenega telesa ter odpra­
viti negativne. Kot tretjo 
skupno točko postavlja 
Odbor potrebo po dežel­
nem  zak o n u , k i naj 
uskladi zakonski okvir 
glede manjšin ter naj za­
količi jezikovne pravice 
preb ivalcev  F urlan ije- 
Julijske krajine.

O d b o r 482  n a d a lje  
meni, da mora biti novi 
organizem  za furlanski 
jezik javen. Pri tem pre­
d la g a  o b lik o  d eže ln e  
ustanove, ki naj se deli 
po tem atskih  sektorjih  
(term inologija, didakti­
ka, audiovizivna sred­
stva itd.). O tem se mo­
rajo domeniti vse zain­
teresirane strani. Dežela

mora torej odigrati osre­
dnjo vlogo, čeprav je  pri 
načrtu pomembna priso­
tnost furlanskih Pokra­
jin ter združenj in dru­
štev. O rganizem , ki je  
zadolžen za jezikovno 
politiko naj nujno sesta­
vljajo strokovno podko­
v an i č la n i. D o k aza ti 
m orajo svoje dejanske 
in dokumentirane zaslu­
ge, izkušnje in znanje na 
pod ro č ju  je z ik o v n eg a  
usklajevanja in poenote­
nja. K riteriji za im eno­
vanje članov organizma 
bodo nujno natančni in 
strogi zato, da onem o­
gočijo politično delitev 
mest. Potrebna so tudi 
s ta tu ta rn a  jam stv a , ki 
naj preprečijo, da bi lah­
ko v o d s tv o  d ež e ln e  
ustan o v e  sp rem in ja lo  
n av o d ila  s tro k o v n eg a  
telesa. Nujno je  tudi ra­
zmejiti sredstva za delo­
vanje deželne ustanove, 
sredstva namenjena pri­
marnim načrtom in ose­
bam ter izdatke za jezi­
kovno poenotenje. Fur­
lanska združenja ne bo­
do sprejela nobenega te­
lesa ali ustanove, ki ne 
b i d a ja le  o m en jen ih  
jamstev.

Pokrajina V idem  se 
je  strinjala glede našte­
tih stališč in jamstev ter 
izrazila  pripravljenost, 
da stališča tudi uradno 
podpre. Nadalje so naj­
višji predstavniki Pokra­
jine soglašali, da predla­
gajo Deželi, naj imenuje 
komisijo, ki bo pripravi­
la nov okvirni zakon o 
manjšinah. V komisi naj 
bi bili predstavniki De­
žele, Pokrajin ter zainte­
resiranih organizacij in 
združenj. Sodelovala naj 
bi tudi očeta deželnega 
zakona št. 15/96 Cecotti 
in Cadorini.

Ob strinjanju obstaja­
jo  deljena mnenja glede 
postopka za ustanovitev 
C entra za furlanščino. 
Eni zagovarjajo naj se 
o p re d e li ja v n i s ta tu s  
Centra z zakonsko nor­
mo, ki se bo vezala na 
p rih o d n ji p ro računsk i 
zakon. Druga opcija za­
g o v a rja  tezo , naj se 
Center vključi v okvirni 
zakon za manjšine, kar 
bi z a g o ta v lja lo  več jo  
u sk la jenost z osta lim i 
stvarnostm i. V Odboru 
482 podpira največ čla­
nov d ru g o  o p c ijo . 
O dbor nazadnje m eni, 
da je  sedaj na potezi De­
žela kot zakonodajno te­
lo . O d lo č itv e  pa  naj 
sprejema hitro, saj je  bi­
lo doslej zamujenega že 
preveč časa.
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Più volte si è detto di co­
me l ’u tilizzo  delle nuove 
tecnologie potrebbe avere 
un ruolo determinante nello 
sviluppo econom ico delle 
Valli del Natisone.

Allo scopo di avvicinare 
i valligiani a ll’uso del com­
puter, la società N atisone 
Gal nell’ottobre 2000 rese 
pubblico un bando di con­
corso  per la creazione  di 
centri sociali telem atici. H 
bando era rivolto alle am­
ministrazioni comunali del­
le Valli del Natisone e ri­
guardava l ’allestim ento di 
luoghi dotati di un compu­
ter, con stampante e colle­
gamento a internet, messi a 
disposizione della popola­
zione.

I locali adibiti a centro 
te le m a tic o  d o v ev an o , di 
preferenza, trovarsi in paesi 
in quota (oltre i 500 metri) 
per favorire l ’alfabetizza­
zione informatica degli abi­
tanti delle zone più perife­
riche. Ogni centro doveva 
essere gestito  da un re fe ­
rente che, dopo aver segui­
to un corso tenuto dalla so­
cietà INSIEL di Trieste, sa­
rebbe stato in grado di “e- 
sprimere corsi form ativi... 
fornire assistenza tecnica... 
svolgere attività di anim a­
zione period ica” , com e il 
bando recita.

La rendicontazione del 
p ro g e tto  è a v v e n u ta  lo 
scorso giugno, al momento 
a ttu a le  la  s itu a z io n e  dei 
centri sociali telematici è la 
seguente:

Prepotto
Esiste un centro telema­

tico  a O b o rza , c o llo ca to  
ne lla  sede parrocch ia le  e 
gestito dai ragazzi del pae­
se. E ’ attivo da ll’inizio di 
q u e s t’anno m a si attende 
ancora il collaudo da parte 
della società Natisone Gal. 
L ’accesso al centro è gra­
tuito e avviene previa pre­
notazione, a seconda della 
disponibilità dei responsa­
bili.

II comune, tuttavia, non 
dispone di alcun dato certo 
sull’utilizzo del centro stes­
so . P e r la  c re a z io n e  del 
centro il comune ha dovuto 
so s te n e re  a lc u n e  sp ese , 
quali l ’a llacciam ento  alla 
linea telefonica e l’adegua­
mento dei locali.

Stregna
Come sede del centro te­

lematico è stata individuata 
l ’ex scuola e lem entare di 
Tribil Superiore.

Tale sede è stata ammo­
dernata, per quanto riguar­
da g li im p ian ti e i se rra ­
menti, anche grazie ad altri 
contributi, tuttavia il centro 
telematico non è ancora at­
tivo: manca il collegamen­
to te lefon ico , non è stato 
ancora approvato un rego­
lamento di accesso e si de­
ve indicare con certezza la 
persona incaricata di gesti­
re il centro.

Ulteriori perplessità so­
no state espresse per quan-

Montefosca, l ’altro si trova 
nella sede comunale. L ’at­
tiv a z io n e - d e l c e n tro  di 
M ontefosca è subordinata 
ai massicci lavori di ristrut­
tu ra z io n e  d e l l ’e d if ic io , 
m entre il centro collocato 
nella sede comunale è po­
tenzialmente operativo, sal­
vo attendere la delibera di 
un regolamento di utilizzo.

Torreano
L ’unico centro telemati­

co è situato nella sede mu­
nicipale. Data la sua collo­
cazione non sonò state so­
stenute spese extra per l’al­
lestim ento, ma nonostante 
ciò il centro non è ancora 
attivo . M anca il co lleg a ­
mento alla rete telefonica e 
non c ’è ancora ch iarezza  
sulle modalità di accesso e 
sulla persona che dovrebbe 
e s se re  re s p o n s a b ile  de l 
centro stesso.

L ’iniziativa è di certo lo­
devole, ma pare che l ’at­
tuazione del progetto risulti 
piuttosto difficoltosa. Alcu­
ne scelte, inoltre, rendono i 
lavori più lunghi e onerosi.

Indicare le frazioni peri­
feriche dei com uni com e 
sedi dei centri era un requi­
sito preferenziale ed esau­
diva pienamente i propositi 
de l b an d o , m a di c e r to  
comporta spese aggiuntive 
(am m odernam ento dei lo ­
cali, nuovi contratti e linee 
telefoniche) e costi di ge­
stione maggiori rispetto ai 
c en tri ric av a ti ne lle  sedi 
municipali.

In ogni caso il successo 
di p ro g e tti  com e q u es to  
non sta solo nella realizza­
z ione  del cen tro , m a nel 
buon utilizzo, possibilmen­
te a lu n g o  te rm in e , dei 
mezzi messi a disposizione. 
Fondamentale sarà dunque 
anche il lavoro dei respon­
sabili dei centri, che si spe­
ra coglieranno con la dovu­
ta serietà l ’incarico e consi­
dereranno la potenziale im­
p o r ta n z a  d e lle  s tru ttu re  
messe a disposizione.

Michela Predan

Centri telematici, 
a che punto siamo
Il progetto ideato nel 2000 dal Natisone Gal
to riguarda la futura gestio­
ne finanziaria  de l centro , 
ad esempio per le spese di 
riscaldamento dei locali.

D renchia
Il centro telematico è at­

tivo a Trinco dal febbraio 
2002. Esso si trova nei lo­
cali che ospitano la pro-lo- 
co e l’ufficio turistico, una 
struttura che quindi era già 
sta ta  recen tem en te  rim o ­
dernata. Responsabile del 
centro è il sindaco. D ren­
chia è un comune con po­
chi a b ita n ti, q u in d i l ’a f­
fluenza al centro è piuttosto 
modesta.

Per tale motivo l ’ammi­
n istrazione ha deciso  per 
un accesso gratuito al cen­
tro (sia per la consultazione 
di internet che per le stam­
pe) per tutti i residenti. Il 
cen tro  v iene usato  per lo 
più da ragazzi per motivi di 
ricerca, ma è stato  anche 
sede di un p icco lo  co rso  
base di computer, al quale 
h an n o  p a r te c ip a to  d ie c i 
persone.

Un’immagine di Vernassi no

Grimacco
Il com une  è d o ta to  di 

due centri telematici: uno a 
T o p o lò  e uno  a C lo d ig . 
Quello di Topolò dovrebbe 
essere posto nel bar, ancora 
in fase di allestimento. Non 
è ancora provvisto di linea 
telefonica ma è stato stipu­
lato il contratto.

Quello di Clodig è situa­
to nella sede municipale ed 
è accessib ile  in o rario  di 
ufficio. Non è ancora stato 
approntato un regolamento 
per l ’accesso e sarà anche 
necessario verificare la di­
sp o n ib ilità  d e lle  persone 
indicate come responsabili 
dei due centri. Ovviamente 
il funzionam ento  dei due 
centri si baserà  su lavoro 
volontario.

San Leonardo
Anche a San Leonardo 

ci saranno due centri tele­
matici: uno a Cravero e u- 
no a M erso  d i S o p ra . A 
Cravero avrà sede n e ll’ex 
scuo la  e lem entare , m a al 
momento si devono ancora

effettuare alcuni lavori di 
ammodernamento dei loca­
li. Probabilm ente il centro 
sarà accessib ile  a l l’in izio  
del prossimo anno, ma for­
se si dovrà attendere ulte­
rio rm en te  per il c o lle g a ­
mento alla rete telefonica. 
Per quanto riguarda la sede 
di M erso di Sopra, in un 
prim o m om ento era  stato  
indicato come adatto lo sta­
b ile  del c irco lo  cu ltu ra le  
ma, dato il degrado dell’e­
dificio, l ’am m inistrazione 
ha preferito allestire il cen­
tro  n e lla  sede com unale . 
Presto sarà verificata la di­
sponibilità dei responsabili 
e le modalità di accesso ai 
centri.

Savogna
I due cen tri te lem atic i 

hanno en tram bi sede nel 
capoluogo. In origine, uno 
dei due doveva essere si­
tuato presso il centro visite 
“Vartaca”, ma c ’erano stati 
problemi nel definire un re­
sponsabile disponibile. At­
tualmente un centro si tro­
va presso la scuola elemen­
tare, l ’altro nella sede mu­
nicipale.

Solo quest’ultimo è atti­
vo e aperto in orario di uf­
ficio, m entre quello  nella 
scuola non è ancora colle­
gato  a lla  re te  te le fo n ica . 
L ’accesso è gratuito, ma si 
attende ancora la definizio­
ne di un p rec iso  re g o la ­
mento di utilizzo.

San Pietro al Natisone
A San Pietro ci sono tre 

centri: uno si trova a Azzi- 
da ed è situato in uno dei 
prefabbricati del terremoto 
e gestito dalla società Click 
Idea; un altro è attivo a San 
Pietro, nella sede comuna-

II municipio di Drenchia

le. Al momento è a disposi­
zione del consorzio A ren­
go , tu t ta v ia , n e g li o ra ri 
d e ll’u ffic io  è u tilizzab ile  
dai residenti che ne abbia­
no necessità. N on appena 
la biblioteca comunale avrà 
un orario d ’apertura defini­
to , anche il cen tro  verrà  
spostato nei locali della bi­
blioteca, di modo da offrire 
un m iglior servizio  a ll’u­
tenza. Il terzo centro è stato 
allestito a Vemassino, nella 
canonica, e anche per que­
sto è stato indicato un re­
sponsabile. Gli edifici pre­
scelti come sede dei centri 
erano in buone condizioni, 
quindi le uniche spese so­
stenute sono state quelle di 
collegam ento telefonico e 
adeguamento degli impian­
ti.

D a ta  la  m a ss ic c ia  a f ­
fluenza ai centri l ’accesso e 
l ’utilizzo di in ternet sono 
gratuiti, ma gli utenti sono 
tenuti a pagare le eventuali 
stampe.

Pulfero
Anche a Pulfero il pro­

getto prevede due centri te­
lematici: uno situato nella 
ex  s c u o la  e le m e n ta re  di

Začelo se je
V torek 30. septembra so v gostilni 

Alle querce v Spetru predstavili že tradi­
cionalno Vabilo na kosilo, ki se pona­
vlja vsako jesen  (v zadnjih  letih  tudi 
spomladi) v Nadiških dolinah in ga or­
ganizira društvo Invito, v katerem deluje 
skupina 15 beneških gostincev. Tipične 
beneške dobrote bodo ponujali ob pe-

Vabilo na kosilo

tkih, sobotah in nedeljah do 2. novem­
bra.

Na predstavitvi so sodelovali predse­
dnica Patrizia Marinig od društva Invi­
to, Corsi za Gorsko skupnost, Felettig 
za Arengo, Devetak za SDGZ, Bruna 
Dorbolò županja Spetra ter predstavnik 
Zadružne banke iz Manzana Dorbolò.
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“Federico, puj tle!” “Fe­
d e r ic o , ria rd im i tu o le ! ” 
“ Iko m uoraš bit buj bar- 
dak!” “Federico , je  parSu 
scuolabus, muoraš iti v var- 
tac!”. Cieu dan je  tala mu­
zika godla v moji hiš, dok’ 
se n iesam  uštufu  an sam 
vprašu, naj mi dajo tri dni 
feriji!!!

Takuo je šlo, de sam se 
vpisu na gito za iti v Mona­
co na “Oktoberfest” z druš- 
tvam “Svet Štandri” gor s 
Kravarja. Sevieda, de sam 
muoru pejat za sabo an ma­
mo Caterino an tata Terry: 
takuo so se mi usmilili, de 
niesam uagu jih  pustit do­
m a! (N a m o re jo  p re s ta t  
brez mene!). Sam pobrau, 
kar mi je  korlo (kiek za se 
preoblieC, nieke sladcine za 
k ar te p rim e lak o t, kake 
igralce za zamudit nomalo 
ca jta ), sam napunu m uoj 
“zaino” an ob peti ur zjutra 
od p e tk a  19. se tem b erja  
sam biu te parvi, ki je  čaku 
koriero v Škratovem!

Po pot smo zbral še no­
malo judi an smo se vargli 
na autociesto. Naša koriera 
je  imiela vsake “com fort”: 
radio, frigo, makino za kafè 
ranat, dva televižorja, ki če 
sam biu viedu priet sam biu 
p a rn e su  od d u o m a film  
“Peter Pan” za me an “La 
caccia al cinghiale” za ja- 
g re , ki za p rit z nam  so 
zgubil ‘no ušito! An je  bla 
ludi ‘na miza, kjer na štieri 
so igral briškulo cieu cajt, 
ki sm o bli na po t. So se 
m uorli a lenat, zak vesta , 
“Stefanel čaka!”.

Vsi ti drugi so bli pa ku 
otroCiC: z nuosam partaka- 
nim  na okancu  so gledal 
uonè, kak liep  pog led  je  
biu: krave, konji an koze, 
ki so parli, bregi lepuo po- 
s ie č e n i, lepe h iše  pune 
rož... Pa kajšan se j ’ troštu, 
de bo vidu kakega čingjala

to, ki so jo  nardil za inau- 
guracjon telega sejm a: so 
bli jag ri, godci od bande, 
sudati an vozi lepuo oflo- 
kani, ki so jih  uliekli pru 
fajni konji.

Za kosilo smo šli tu ‘no 
drago pivovarno, kjer smo 
d o b ro  je d li  an p il an so 
nam zagodli tudi “serena­
to” za nas lepuo pozdravit.

Takuo de trudni pa vese­
li smo se vamil damu. Smo 
se nazaj nabasal tu koriero 
an tle smo se nomalo odpo­
čil. Pa kar nam je spet par- 
šla muoc, smo jo zaCel piet 
dokjer niesmo bli zagarnje- 
ni! Ja ben, Cene ki za na gi­
ta bi bla!

Takuo je šlo, moji dragi 
parjatelji, de smo se lepuo 
vegjuoldal (takuo, ki prave 
an možač ki ga lepuo po­
znam!) an tiste tri dni, sam 
se Cu pru ku ‘na “m ascot­
te”.

Sada vas m uorem  pru 
pozdravit zak mama me j ’ 
zauekala: “Iko, puj viCerjat, 
hitro!”. Pa vam poviem še 
‘no stvar an poskrivš: pari 
de tel je  bu an esperiment 
zak društvo “Svet Standri” 
š tu d ie ra  kam  iti (k a jšan  
pravi v Vienno) druge lieto 
za praznovat 20 liet, odkar 
runajo  sen jan ... S sst, naj 
ostane med nam...

Vse narbuojše od vašega
Ika (Federico Dugaro) 

Rusac
Olà! Imiet take pridne so­

delavce, korispondente nam 
store pru dobro! Nam bo buj 
lahko iti v penzjon, zak ve­
mo, de Novi M atajur bo v 
dobrih rokah! Bravo Iko, Se 
ankrat si nam lepuo povie- 
du, ka se je  zgodilo v vašem 
kotu... Sada žihar odpoCise 
nomalo, pa ahti, de kar se 
gaja gor par vas tode (podu- 
tanska an srienjska dolina) 
je  vse v tojih rokah... al pa 
buojS rečeno, v toji peni!

Iesizza è una delle piccole 
frazioni del comune di San 
Leonardo. E ’ un paese posto 
a mezza costa, in un luogo 
soleggiato e non lontano dal 
fondovalle. Molti dei nostri 
paesi hanno le medesime ca­
ratteristiche, ma capita spesso 
che soffrano anche dell’ab­
bandono, in quanto gli abi­
tanti, negli anni, hanno prefe­
rito trasferirsi più a valle, se 
non ancora più lontano. Iesiz­
za al contrario ha visto, negli 
ultimi anni, aumentare la sua 
Popolazione in modo espo­
nenziale, come testimonia la 
fotografia che ritrae gli abi­
tanti più giovani, ossia quelli 
che frequentano la scuola 
dell’obbligo (i loro colleghi 
delle superiori e dell’univer­
sità non sono stati ritratti per 
raggiunti limiti d ’età!).

Alcuni di questi ragazzi 
sono cresciuti a Iesizza, altri 
ei sono arrivati seguendo le 
necessità lavorative dei geni­
tori. Alcune famiglie sono ri­
maste nella casa dei nonni, 
altre hanno scelto il loro po­
sto e costruito una nuova ca­
sa, altre ancora hanno trovato 
abitazioni sfitte e ci si sono 
trasferiti. Ogni famiglia per

Dall'alto, da sinistra a destra, prima fila : Sonia Paca 
Davide Sibau, seconda fila: Ajay Sibau, Michele Siba 
e Andrea Chiabai, terza fila: Lia Sibau, Francese 
Clinaz, Gessica Paca, Laura Clinaz, Diana Lungan 
Luciana Lungan, in ultima fila: Adriana Lungan

di non essere solo il luogo 
dove si toma stanchi la sera, 
ma una com unità in cui si 
coltivano amicizia e condivi­
sione.

Con le sue caratteristiche 
Iesizza è una realtà che assu­

me varie sfaccettature. E ’ allo 
stesso tempo luogo periferico 
e piccolo spaccato dell’odier­
na società occidentale, non­
ché laboratorio del possibile 
futuro delle Valli del Natiso- 
ne. (m.p.)

“San peju parjatelje 
na Oktoberfest!”

Iesizza, una 
bella realtà
motivi diversi, per tradizione, 
per scelta o per caso si è tro­
vata in questo piccolo paese.

Ma la decisione di restare, 
che ognuna di esse ha preso 
consapevolmente, non è do­
vuta solo alla fortunata posi­
zione del paese. I molti bam­

bini che giocano assiem e 
hanno favorito una coesione 
anche fra i genitori e un clima 
di condivisione e di vita in 
comune che troppo spesso, 
anche nelle nostre piccole 
frazioni, è solo un lontano ri­
cordo.

Vivere in modo comunita­
rio gli accadimenti quotidiani 
non è così automatico, infatti. 
Ognuno di noi ha un’esisten­
za piena e frenetica, quindi è 
stato necessario l’impegno di 
tutti per rendere il paese così 
unito. Ne è valsa la pena, co­
munque, vista l’armonia che 
regna nella frazione, seppure 
molti dei nuovi arrivati pro­
vengano da paesi con costu­
mi e culture molto diverse. 
Un paese che ha ripreso vita, 
che è luogo di crescita, stimo­
li e confronto, che ha scelto

Il 30 settembre il Comune 
di S. Leonardo ha consegnato 

una targa di riconoscimento per l ’attività 
svolta dalla signora Rina Macorig 

di Scrutto, che per 52 anni ha gestito 
con grande passione la tabaccheria 

di Scrutto. La maggior parte delle 
persone delle Valli la riconosceranno 

di sicuro perché è stata sempre 
presente per tutti questi anni e pronta 

a soddisfare tutte le esigenze dei clienti. 
Con la sua forza di volontà la signora 

Rina è riuscita a trasmettere a tutti 
l'amore che aveva per il suo lavoro tanto 

che è rimasta così a lungo al servizio 
della sua gente. Complimenti Rina!

al pa samo...
Takuo smo paršli blizu 

S a lisb u rg o , k je r  sm o šli 
gledat ‘no mino, kjer lieta 
od tegà so kopal su. Tisti, 
ki se nie ču je  pa pomagu 
napravt kosilo, ki g a je  šen- 
kalo društvo Svet Standri. 
Uoz koriere so snel vsega: 
mize, tavajuCe, glaže, kruh, 
ser, mortadelo, špeh, sotta­
ceti, patatine, vino, uodo an 
na viem še ki! Braozar, de 
na programu je  bluo napi­
sano “pranzo al sacco”, ja, 
zak je  bluo pru “un sacco 
di roba”...

Popudan smo se nomalo 
sprehodil po Salisburgu ki, 
za resnico poviedat, mi je  
bluo pru zlo všeč. Ja, zak 
glih fisti dan so imiel an se- 
njam pun gjostr! More bit, 
de kajšan jim  je jau, de pri­
dem ist...

Sm o p ar­
šli v M ona­
co zvicer an 
naša “guida” 
p o tlè , ki 
smo se zgu­
b il an p ar 
k ra t, nas je  
pejala  viCe­
r ja t  tu  ‘no 
p iv o v a r n o  
( b i r r e r i a ) ,  
kjer so godli 
an p ie l: se 
na zm islem  
pru  lepuo , m ore b it, zak 
sam spau cieu cajt na kan- 
drej ! Pa so mi pravli, de je 
bluo pru fajno...

Tu saboto druge žene so 
nas pejale gledat an zlo fa- 
jan grad an ‘no vas, kot ru­
najo lepe reci z liesam  an 
im ajo m alom anj vse hiše 
pune risb (disegni): ku tu

‘ni pravci! Takuo, de smo 
bli cieu dan okuole po Ba- 
vieri, pa tuole me nie usta- 
vlo.

ZviCer sam se stuoru pe­
ja t po tendonah od O kto­
berfest pit biero! N iesam  
Caku, ku tiste! An muoj tata 
še v ic ... F o to g ra fija  vam  
povie vse! An kar vam na

prave, moreta pa poštudie- 
rat! Al pa biešta v Monaco 
na Oktoberfest: tele reci se 
jih  muore samuo od blizu 
videt an “preživiet” . Vam 
sam uo poviem , de kar se 
zmislem na tisto vicer, šele 
mi se kuca...

Drug dan smo šli nazaj 
tu miesto za pogledat sfila-
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R is u l t a t i

1 .  C a t e g o r i a
Chiavris - Valnatisone 0-1

JU N IO R ES
Com. Lestizza - Valnatisone 3-2

A l l i e v i
Palmanova - Valnatisone 1 -2

G i o v a n i s s i m i
Valnatisone - Gaglianese 1 -3

E s o r d i e n t i
Valnatisone - Lib. Ati. Rizzi 6-2

P u l c i n i

Audace/A - Moimacco/A 7-0
Audace/B - Moimacco/B 4-1

A m a t o r i

Valli Natisone - Warriors 2-1
Bicinicco - Osteria al Colovrat 4-1
Atletico Beivars - Poi. Valnatisone 3-2 
Moimacco - Filpa 0-9

P r o s s im o  tu r n o
1 .  C a t e g o r i a

Valnatisone - Buttrio (11/10)

C o p p a  R e g i o n e

Isonzo - Valnatisone (08/10)

3 .  C a t e g o r i a

Lib. Atl. Rizzi - Savognese
Audace - Serenissima

JU N IO RES
Fortissimi - Valnatisone

A l l ie v i
Valnatisone - Muggia

G i o v a n i s s i m i
S. Gottardo - Valnatisone

Šport
E s o r d i e n t i

Ancona - Valnatisone

P u l c i n i
Buonacquisto/A - Audace/A 
Buonacquisto/B - Audace/B

A m a t o r i
Mereto di Capitolo - Valli Natisone (13/10) 
Risano - Osteria al Colovrat (11/10) 
Poi. Valnatisone - Orzano (11/10)
Filpa - Maxi Discount (11/10)

C a l c e t t o
Sporting 2001 - Merenderos 
Il santo e il lupo - Credit Friuli Reana

C l a s s if ic h e
1 .  C a t e g o r i a

Buttrio 9; Valnatisone 7; Reanese, Risa- 
nese, Sedegliano 6; Lumignacco 5; Comu­
nale Faedis, Colloredo di Montealbano, 
Flumignano, Buonacquisto 4; Cassacco, 
Como, Riviera, Tre stelle 3; Chiavris 1; Ni- 
mis 0.

A l l ie v i
Sanvitese 12; Itala S. Marco 10; Valnati­
sone, Sacilese, Ancona 9; S. Luigi, Do- 
mio 7; Udinese, Tolmezzo, Gemonese 6; 
Ronchi, S. Giovanni, Donatello 4; Palma- 
nova, Sevegliano, Ponziana 3; Caneva 2; 
Muggia 0.

Dopo la vittoria esterna contro il Chiavris i sanpietrini inseguono a due lunghezze il Buttrio

Valnatisone, la trasferta fa bene
Nell’Eccellenza amatoriale ottimo l'esordio della Valli del Natisone - Perdono l'Osteria 
al Colovrat e la Polisportiva Valnatisone - Il Filpa rifila ben nove gol al Moimacco

Importante su ccesso  a Palmanova

Allievi, nel conto 
anche due traverse
PA LM A N O V A -V A LN A TISO N E 1-2

Valnatisone: Ferrigno, M ulloni, Vecchiutti, Lo­
renzo Clinaz, Busolini, Negozio (31’ st. Parente), 
D avide Beuzer, D ’O dorico (G iuliani), Francesco 
Cendou, M attia Iuretig (20’ st. M acoumba), Lom ­
bardi (10’ st. Pemoi).

Pronto riscatto degli Allievi della Valnatisone che 
hanno espugnato il campo di Palmanova. In vantag­
gio con un gol realizzato da Davide Beuzer, sono 
andati vicini al raddoppio centrando la traversa con 
Lombardi. I padroni di casa hanno pareggiato su ri­
gore. Nella ripresa ancora una traversa è stata cen­
trata dai valligiani con Macoumba. Alla m ezz’ora è 
giunta la rete vincente firmata da Beuzer.

Valnatisone battuta in casa dalla Gaglianese

Giovanissimi, occasione persa

VALNATISONE 1
GAGLIANESE 3

V a ln a tiso n e:  D en is 
D elič , A lex V en tu rin i 
(F ab riz io  C oszach), I- 
s a c c o  C h ia b a i ,  L u ca  
P a s sa r ie llo , A g o stin o  
P an zan i, M atteo  Spe- 
c o g n a  (R ic c a rd o  C e- 
d a rm a s ) ,  D o m e n ic o  
P o lv e r in o  (F ra n c e sc o  
R ucchin), Luca Losza- 
c h , R u b e n  C h ia b a i 
(M a rc o  B u tte rà ) , A l- 
m ed in  T iro , W illiam s 
Iu re tig  (M ich e le  M ia- 
no).

Francesco
Rucchin

S eco n d a  sc o n fitta  
consecutiva dei G iova­
nissimi che nei primi mi­
nuti di gioco del primo 
tem po hanno perm esso 
alla Gaglianese di segna­
re due reti. Con Loszach 
hanno quindi accorciato 
le distanze. Per tre volte 
nell’arco della ripresa si 
sono trovati a tu per tu 
con il portiere avversario 
C o s ta n tin i, m a hanno  
mancato il pareggio. Ad 
un minuto dalla fine gli 
o sp iti, in co n tro p ied e , 
h an n o  a rro to n d a to  il 
punteggio.

La V alnatisone si è ri-
conferm ata form azione da 
trasferta espugnando nella 
seconda usc ita  es te rn a  il 
cam p o  d eg li u d in es i del 
Chiavris. Una rete messa a 
segno da Alessandro Corre- 
dig a pochi minuti dal ter­
mine ha premiato la forma­
zione guidata  da C laudio 
Baulini che ha cercato du­
rante tutta la contesa il gol 
vincente. Sabato 12 ottobre 
alle 15.30 la Valnatisone o- 
spiterà la capolista Buttrio 
di mister Flavio Chiacig.

Partono domenica i cam­
pionati di Terza categoria 
con l ’Audace che ospiterà 
la Serenissima di Pradama- 
no, m entre la S avognese  
g iocherà  ad U dine con il 
Libero Atletico Rizzi.

Gli Juniores della Val­
n a tiso n e  h an n o  p e rso  a 
Galleriano con la Comuna­
le Lestizza dopo aver con­
dotto la gara fino a cinque 
m inuti dal term ine. I due 
gol del m om entaneo van­
taggio sono stati realizzati 
da Eric Dorgnach.

Due vittorie per i Pulci­
ni d ell’Audace che hanno 
osp ita to  il M oim acco. La 
formazione A ha rifilato un 
risultato tennistico agli av­
versari con la quaterna di 
Nicola Strazzolini, la dop­
pietta di M iano e la prima 
rete in carriera  realizzata  
dalla ragazzina Sonia Papa.

Ciro
Mazzola

(Pulcini/B
dell’Audace)

La squadra B ha realizzato 
quattro  reti con Federico  
Bait, Ciro Mazzola, Matteo 
Chiuch e Gabriele Gosgna- 
ch.

Sono iniziati i cam pio­
nati am ato ria li del Friu li 
Collinare della Uisp.

Nel cam pionato  di E c­
cellenza la Valli del Nati­
sone ha iniziato con il pie­
de giusto superando gli u- 
dinesi dei W arriors andan­
do a segno nella ripresa con 
Zuiz e Del Ben. Gli avver­
sari, dopo avere sbagliato 
un calcio di rigore, all’ulti­
mo istante hanno segnato la 
rete della bandiera.

In S eco n d a  c a te g o r ia  
ruzzolone esterno d e ll’O ­
steria al Colovrat sul cam­
po di B icin icco . Sotto  di

Vincono gli Esordienti della Valnatisone

Il Rizzi non ha scampo
VA LN A TISO N E 6 
LIB. ATL. R IZ Z I 2

Valnatisone: Davide 
S p e c o g n a  (M ass im o  
Berdussin), Michele Vo- 
g rig  (F ed erico  C edar- 
m as), N ico la  Spagnut, 
M anuel K larič, Davide 
C onzu t (M assim ilian o  
Fam ea), Gabriele Para- 
van  (G ia n lu c a  B o e r) , 
S e lm ir T iro  (A lb e rto  
V ogrig), M atia Sim on- 
c ig , M anuel P rim o sig  
(Maurizio lussa), Matteo 
Cumer, Prince Korankye 
(Samuel Zantovino).

A lle n a to re :  G ian n i 
Drecogna.

Con due reti di P ri­
mosig e di Zantovino ed 
una a testa  di K larič e 
C um er, g li E so rd ien ti 
della Valnatisone hanno 
superato la form azione 
B degli udinesi del Libe­
ro Atletico Rizzi.

In prospettiva  per il 
tecn ico  D recogna sarà 
un’annata di im pegnati­
vo lavoro per migliorare 
i fondamentali e dare un 
gioco di squadra ai no­
stri giovani ragazzi.

due reti, i valligiani hanno 
accorciato le distanze gra­
zie alla rete di Edo Dreco­
gna. Rimasti in nove a se­
guito  di due espulsion i, i 
valligiani si sono gettati in 
avanti per cercare il pareg­
gio. ma come spesso succe­
de sono stati infilati per due 
volte dal micidiale contro­
piede dei padroni di casa.

Nel campionato di Terza 
categoria la Filpa di Pulfe- 
ro, anch’essa al suo esordio 
in campionato, ha travolto 
sotto una valanga di reti gli 
amatori di Moimacco.

La Polisportiva Valna­
tisone di Cividale ha perso 
la gara di esordio contro gli 
udinesi del Beivars. I ros­
soblu cividalesi del p resi­
dente Pietro Boer sono pas­
sati per primi in vantaggio 
con L auber. I padron i di 
casa hanno riequilibrato il 
risultato allo scadere. Nella 
ripresa è stata ancora la Po­
lisportiva Valnatisone a ri­
portarsi in vantaggio grazie 
alla rete siglata da Petrizzo. 
Pronta la replica del B ei­
vars che riportava il risulta­
to in pareggio. La partita, 
ricca  di em ozion i, co n ti­
nuava con i ducali che sba­
g liav an o  un p en a lty  con 
P e trizzo  e cen trav an o  la 
traversa con Ruggero Do­
minici. Gli udinesi nel fina­
le riusc ivano  a m ettere a 
segno la rete decisiva.

Inizieranno nel prossimo 
w eek-end i cam pionati di 
Eccellenza e di Prima cate­
goria di calcetto.

I Merenderos di S. Pie­
tro al Natisone giocheranno

D’Osvaldi 
primo a 

S. Giovanni
La corsa ciclistica 

riservata alla catego­
ria Juniores disputata­
si domenica 5 ottobre, 
p ro m o ssa  d a lla  so ­
cietà “Tutti in p ista” 
di S. Giovanni al Na­
tiso n e  in c o lla b o ra ­
zione con la società  
ciclistica “Forum Ju- 
lii” e valida per l ’as­
se g n a z io n e  de l “ 2. 
Trofeo Banca di Civi­
dale” ha registrato il 
successo sotto lo stri­
scione di arrivo a Ci­
vidale del trevigiano 
Luca D'Osvaldi.

Oltre cento i cicli­
sti presentatisi al via a 
San Giovanni al Nati­
sone. Si sono dati bat­
tag lia  lungo l ’im pe­
g n a tiv o  tracc ia to  di 
111 km. percorsi dal 
vincitore in due ore e 
cinquanta minuti alla 
m ed ia  o ra r ia  di 
39,176 km.

Al secondo posto, 
distanziato di 35” , si 
è c lassificato  lo slo ­
veno  V id O gris del 
KK B led . Al te rz o  
p o sto  a 5 2 ” A lb in o  
C ozzarin  segu ito  da 
Stefano Basso, Paolo 
C orrà, A ndrea Pinos 
(R a ip la s t-B a n c a  di 
C iv id a le ) , Jo že  S e ­
nekovič (kk Lenart), 
G ašp e r S vab  (S av a  
K ranj), N iko C ucek 
(kk Lenart).

venerdì 11 a Gemona con­
tro lo Sporting 2001 mentre 
Il santo ed il lupo ospiterà 
a R em an zacco  la C red it 
Friuli Reana.

Sono isc ritte  in T erza  
categoria  quattro  squadre 
v allig iane: PPG A zzida, 
Bar al Ponte, Amsterdam  
Arena e Paradiso dei go­
losi.

Per queste quattro  fo r­
mazioni il via avverrà nel 
prossimo week-end del 18 
ottobre.

Paolo Caffi
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Serijam v družini od Petra Ciestarja an Alves Spinjakove

Srebama poroka 
v San Vendemmiano

Benvenuti 
Manuel 
ed Elisa
Nella nostra piccola 

comunità ogni fiocco 
azzurro o rosa è una 
festa per tutti, figurate­
vi che g io ia  p er un 
dopp io  fiocco! E ’ 
quello  apparso  sulla 
porta di casa di Adria­
no C oren  e Ivana  
Chiabudini di San Pie­
tro. Un fiocco rosa per 
E lisa ed uno azzurro 
per Manuel, nati il 19 
settembre scorso.

La notizia è già ap­
p arsa  sul N ovi M a­
tajur, ma ora a dare un 
benvenuto speciale ai 
due p icco lin i (m ica 
tanto!) ci sono gli ami­
ci di Sottovemassino, 
Vemassino, Puoje ecc. 
che, felici per il lieto e- 
ven to  in casa C oren 
Chaibudini, ora atten­
dono con ansia l’arrivo 
dei piccini nella loro 
comunità perché, sem­
bra, il loro futuro è a 
Sottovem assino dove 
papà e mamma hanno 
cominciato a costruire 
il loro nido. E nell’at­
tesa del loro arrivo gli 
amici augurano giorni 
fe lic i ai p icc in i, a 
mamma e papà.

So naS ljudje, ki so za­
pustil n jih  vas za iti kam 
drugam, kjer, so se troštal, 
bo nomalo buj lahko živiet, 
bo buj lahko veredit druži­
no an ji dat take parložno- 
sti, da bo življenje teklo buj 
miemo.

Takuo an Petar Battistig 
- Ciestarju iz Stupce an Al­
ves Spinjakova iz Sčigle, 
kar so n jih  o troc nom alo 
zrasli an je  
bluo trieba 
v e b ra t, ki 
d ielat v ži­
v ljen ju , so 
z a p u s t i l  
S tu p co  an 
Sli v San 
Vendemmi­
an o , b lizu  
T r e  v i ž a .
Oni dva an 
n jih  ta r je  
otroc: dvie 
čeCe, F u l­
via an Da­
n ie la , an 
adan puob,

Luigi. An pru Luigi je  kak 
miesac od tegà, na 29. luja 
praznovau kupe z njega že­
no, ki je  R osa De N ard i, 
s reb am o  p o ro k o , 25 lie t 
odkar sta se oženila.

Za lepo  p a rlo ž n o s t so 
nardil velik praznik za vso 
družino.

Zbral so se pru vsi, tata 
an mama, njih sin G ianlu­
ca, sestre, kunjadi, navuo-

di... V idem o jih  an tle na 
fotografiji, ki pru zvestuo 
publikamo, saj družina Bat­
tistig ima tle doma še puno 
žlahte an parjatelju.

Na rata, de vsaki krat, ki 
se vamejo damu imajo cajt 
za iti čeh vsakem u, takuo 
tela je  adna parložnost za 
jih pozdravit vse an jim  že- 
liet vse buojše.

An tudi tis ti, ki so tle

%

doma željo še puno sreCnih 
liet Luigju an njega ženi, s 
troštam , de jih  bojo vidli 
kupe zdrave an vesele tudi 
za njih zlato poroko. Vse 
narbuojše tudi te drugim na 
fotografiji.

Era il 29 luglio quando 
Luigi Battistig e Rosa De 
Nardi (seconda e terzo da 
sinistra davanti) hanno fe­
steggiato il 25 anni di ma­
trim onio . A lla  loro  festa  
non potevano mancare tutti 
i loro cari, in prima fila il 
figlio Gianluca.

Alla festa c ’erano anche 
Petar Battistig - Ciestar di 
Stupizza e Alves Spinjako­
va di Cicigolis, genitori di 
Luigi (i primi due a destra).

Petar e Alves hanno vis­
suto a Stupizza fino a che i 
lo ro  ra g a z z i non  e ran o  
grandini, poi, con la spe­
ranza di offrire loro un fu­
turo  con più occasioni di 
fortuna, si sono trasferiti a 
San Vendemmiano (Trevi­
so). Ma ogni occasione è 
buona per tornare a casa e 
salutare i parenti ed amici 
che qui ancora vivono. A- 
gli sposi d ’argento gli au­
guri di tu tti coloro che li 
conoscono , anche qui da 
casa, per raggiungere in sa­
lute e serenità anche i cin- 
quant’anni di matrimonio.

A tutti della famiglia di 
Petar e Alves gli auguri di 
una vita serena.

Je b lu o  p ru  lep u o  na 
izletu, na giti, ki jo  je  orga- 
nizu  sauon jsk i kam un za 
njega kam unjane, tiste, ki 
so nom alo buj par lieteh. 
Skoda, de nie kake liepe 
fotografije, ki priča o telim 
liepim dnevu.

Zbralo se jih  je na 57, z 
njim sta šla od kamuna Ro­
m ano F ranz an G erm ano 
Cendou.

U stav li so se v A solo, 
k jer jih  je  čakala že adna 
“guida” za jim  lepuo povie-

Sauodnjan so šli v 
Asolo an Marostico
Posebna nedieja za 57 od njih
dat vse novice telega luš­
tnega miesta. Po kosile so 
se pobral v Marostico. Tudi 
tle so imiel pridno guido.

Tuole v par besiedah. Bi 
korlo kiek vič za napisat, ki 
dost so se posmejal, kar so

bli ta za mizo v pru liepem 
ristorantu (“Kosilo je  bluo 
ku za pravo ojcet”, so nam 
jal), pa posebno kar so se 
vozil an za na im ie t dug 
cajt so se jih  pravli vsake 
sorte.

Ku de bi na bluo zadost, 
jim  je  G erm ano organizu 
tombolo, pru posebno tom­
bolo, kjer se je  moglo udo- 
bit ser, salame an še kiek 
drugega, pa kar so narvič 
želiel udobit je biu tist po- 
seban “viaggio per una per­
sona” .

Kam? Sauodnja - Čedad 
- Sauodnja! Pru an liep dan 
an čeglih ura nie bla pru ta 
prava, so se vsi vamil vesel 
an z zio liepim spominam 
tele gite.

GRMEK

Topoluove 
Senjam sv. Mihiela
T opo luove je  posebna  

vas, ki je  nimar parpravje- 
na sparjet vse tiste ljudi, ki 
parhajajo za Postajo, pa tu­
di priet an potle v liete. Kje 
jo  ušafata adno tako, kjer tu 
vsaki družini vas sprejmejo 
tudi če sta furešti, ku de bi 
bli v žlahti an so parpravje- 
ni dat za pit an za je s t v- 
siem. An za plačilo jim  je 
zadost an bohloni an stisk 
roke. Pa v Topoluovem na 
sk a rb e  sam u o  za  d ru g e , 
skarbe tudi za daržat žive 
stare navade. Takuo na svet 
Miheu, ki je  biu v pandie- 
jak  29. setemberja* so šli 
vsi h m aš, čeg lih  je  bluo 
čez tiedan. Bla je ob 18.30 
an potlè je  bla v ičerja  za 
vse vasnjane. Vičerja je  bla 
Par k jo sku , go r na p lacu 
Pod cierkujo  an čeglih  se 
jesen bliža, je  bla pru topla 
vičer. Ušafal so muoč tudi 
Za jo  zapiet an na varsto so 
Paršle vse naše lepe slovi- 
enske domače piesmi.

Topoluove 
Zbuogam Lidia

C ez an m iesac  bi b la  
dopunla vesoko starost, 90 
lie t, pa B uog jo  je  p rie t 
poklicu h sebe.

Zapustila je tel sviet L i­
dia Bucovaz - Balentarjo- 
va po domače.

O stala je  bla ta zadnja 
od sestri an bratru velike 
d ružine. Z iv ie la  je  sam a 
dokjer jo  nie zdravje zapu­
stilo , potlè je  šla živet v 
špietarski rikovero an ta­
kuo velika h iša B alen ta- 
rjova je  ostala zaparta. Na 
te lim  sv ietu  je  zap u stila  
puno  nav u o d u  an d rugo  
žlahto. Venčni mier bo po­
čivala v domačem britofe, 
v Topoluovem, kjer je  biu 
nje pogreb v sriedo 1. otu- 
berja zjutra.

SOVODNJE

Zapustil nas je  
Dario Deslizzi

Je bluo glih sedam rnie- 
scu, ki nas je  zapustila m- 
lada Zena iz Sauodnje, Sil­

vana Podorieszach - Joco- 
va po dom ače. Im iela  je  
petdeset liet. Umarla je  na 
n ag lim  tan  dom a ponoč 
med 25. an 26. februarjem. 
G lih  takuo  na n ag lim  je  
zapustu tel sviet nje mož 
Dario Deslizzi. Zgodilo se 
je  v sriedo  24. o tuberja . 
D ario  je im eu sam uo 54 
liet.

Dario je  biu paršu tle h 
nal dol z Laškega, kar je  
oženu Silvano. Parielo pa 
je, de je  naš človek takuo 
se je  biu lepuo ujeu v ži­
vljenju sauonjskega kota. 
Biu je  na posebna oseba. 
Nie nikdar parmanjku, kjer 
je  korlo dat ’no roko. Biu 
je v skupini Ana iz Sauo­
dnje, pa zvestuo je  pomagu 
tudi drugim, ki skarbjo za 
oživiet naše vasi.

Z njega smartjo je v ža­
lost pustu hči Deboro, zeta 
Franca, majhanega navuo- 
da M ichaelna, m am o, se­
stre, kunjade, vso žlahto, 
pa tudi puno parjatelju.

Puno ljudi se je  zbralo v 
petak 26. setemberja v Sa- 
uodn ji za mu dat zad n ji 
pozdrav.

SVET LENART

Hrastovlje 
Zbuogam llario

Buog je  poklicu h sebe 
I la r ia  S c a u n ic h  iz  H ra- 
stvov ijega. U m aru je  tan 
doma, kjer je  vse tele za­
dnje lieta preživeu z njega 
N orm o. Ila ria  sm o lepuo 
zapoznal, kar tle z Novega 
M atajurja smo šli na njih 
duom za praznovat stuo li­
et njega mame Anne Mo- 
solo. Od tistega lieta, bluo 
je  1984, smo za vsaki roj­
stn i dan nune A nne, d o ­
kjer nie zapustila tel sviet, 
šli na njih duom.

V saki krat so nas spa- 
rjel, ku de bi bli od druži­
ne an od tekrat vsaka par- 
ložost je  bla za Ilaria  an 
Norm o dobra za nas prid 
gledat na Novi M atajur.

Biu je  dobar človek, za­
veden Slovenec, ki je  lju- 
bu naš jezik  an našo kultu­
ro, b iu  je  zaveden  p a r ti­
zan , k i se je  boru  p ru o t 
krivicam , ki so jih  tarpiel 
naš jud je . Ponosen je  biu 
bit med stebrah, kolonah

Anpija Nediških dolin.
Liep spomin na anj pa 

bojo hranil vsi tisti, ki so 
ga poznal. Za njim jočejo 
Zena Norma, sin Roberto, 
hči Carm en, zet Luciano, 
n a v u o d i G iu lia  an  A n ­
drea, brat, sestra, kunjadi 
an vsa druga žlahta.

Venčni m ier bo počivu 
v P o d u ta n i, k je r  je  b iu  
n jeg a  p o g reb  v to rak  7. 
otuberja popudan.

V m ieru počiv i, dragi 
llario.

SPETER

Sarženta 
Žalostna novica

V v id em sk em  Spitale 
nas je  za n im ar zapustu  
M ario  F on  iz S a rž e n te . 
Učaku je 85 liet.

Ž a lo s tn o  n o v ic o  od 
n jega sm arti so sporočil 
kunjada, sestre, navuodi, 
pranavuodi an vsa druga 
žlahta.

Z a d n ji  p o z d ra v  sm o 
mu ga dali v Spietre, kjer 
je  biu podkopan v pandi- 
ejak 6. otuberja popudan.

7L ,
j ih  prave ...

G iovanin je  paršu 
damu an je začeu kli­
cat:

- Milica, Milica...
- K a ’ češ  G io v a ­

nin?
- N ap rav i v a liže , 

ker sem dobiu dvajst 
milionu evru na loteri­
ji!

- Oh tela je  ‘na lie- 
p a  n o v ic a , an kam  
gremo? V Tahiti, Ho­
nolulu, Hawaii?

- Ti napravi valižo 
an bieš par vsieh saje- 
ah h toji materi takuo, 
ki si mi zmieram tru- 
cala!

Direktor od velike 
fabrike se j ’ parkazu 
brez potuč na vrata tu 
uficih  od gaspodarja 
an na vas glas je  zaue- 
ku:

- D am  d im is jo n e  
od tele škifožaste fa­
brike an vam poviem, 
de m oreta žihat zbri­
sat dan od poroke s ti­
sto  g a rd o to  od vaše 
hčerke!

Z a lau tn u  je  v ra ta  
an se pobrau brez po­
zdravit von z uficiha.

- Puj tle, kam greš?
- g a je  poklicu arzska- 
čen gaspodar.

- G rem  na banko, 
de vzdignem  trideset 
m ilionu evro, ki sem 
udobiu na superena- 
lotto!

Adna mlada an lie- 
pa gospa je  paršla da­
mu s čudovitno vižo- 
novo peličjo an subit 
je  poviedala možu, de 
je  udobila na totocal­
cio.

- K uo se j ’ m oglo 
tiste zgodit, sa ’ si mi 
glih takuo poviedala, 
kadar si paršla damu z 
novim avtom M erce­
des an tudi kadar si 
mi pokazala tisti zlati 
parstan z dvanajstimi 
djamantu!

- O h ja, imaš ražon, 
sem pm  srečna tu igri!

Ničku sliekla je  pe­
ličjo an se začela griet 
par ognju.

- Oj moja draga! - 
je  zaueku mož - Uga- 
nise nomalo taz ognja, 
de ti na zgori škedina!

A d n a  g o sp a  je  
v p raša la  adnega pe- 
kjarja, ki je  igru ’no 
škedino:

- K a’ naredite, če 
udobite deset miljonu 
evro?

- K u p im  an  n o v i 
avto an puojdem  pe- 
kjat v Montecarlo!
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SVET LENART
Carnivarh:
v torak od 9.00 do 11.00

SREDNJE

doh. Lucio Quargnolo 
Sriednje:
v torak an petak ob 10.45

doh. Maria Laura 
Sriednje (Oblica) 
v četartak od 10.30 do 11.00 
Gorenji Tarbi:
v torak od 9.00 do 10.00 
v četartak od 11.30 do 12.00

doh. Lucio Quargnolo 
Gorenja Miersa:
vpandiejak, torak sriedo, 
četartak an petak od 8.15 
do 10.15
v pandiejak an četartak tudi 
odi 7.00 do 18.00 

doh. Maria Laurà 
Gorenja Miersa: 
v pandiejak od 8.30 do 10.00 
an od 17.00 do 18.00 
v torak od 10.00 do 12.00 
v sriedo od 8.30 do 9.30 
v četartak od 8.30 do 10.00 
v petak od 17.00 do 18.00

SOVODNJE

doh. Pietro Pellegriti 
Sauodnja:
v pandiejak, torak, četartak 
an petak od 11.30 do 12.30

Za vse tiste bunike al pa judi, ki 
imajo posebne težave an na 
morejo iti sami do Spitala “za pre- 
lieve", je na razpolago “servizio 
infermieristico” (tel. 727081). 
Pridejo oni na vaš duom.
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C a i  V a l n a t i s o n e

domenica 12 ottobre
escursione a

SAVOGNA
p e rco rso  sem p lice  su se n ­
tieri e piste del territorio  del 
com une di Savogna m irato 
a lla  conoscenza dei borghi 
e della realtà  rurale locale

o re  $ .0 0 :  p a r te n z a  da  
Savogna (bar Crisnaro) 
percorso com pleto: ore 5.30 
circa con possibilità di rien ­
tro  a m età giro

info: Marino lei. 0432/714073

P l a n in s k a  d r u ž in a  B e n e č ije

TEČAJ PLAVANJA 
CORSO DI NUOTO

od 11. oktobra do 13. decembra
v soboto v Cedade od 19. do 20. ure

I corsisti devono essere muniti di certificato medico! 
Tečajniki morajo imeti zdravniško potrdilo!

Info: Flavia 04321727631 -  Daniela 04321714303 - 04321731190

Dežurne lekarne /  Farmacie di turno
0D11.D017.0TUBERJA 
Čedad (Minisini) tel. 731175

Kar je zbujen ga muorem varvat ist, kar spije pa ga če na vso silo nono

na an Rina, one jih imajo nomalo veselih dnevu, nonam Liliani, 
buj duge!” Paolu an Rini pa de bi se nimar ta-

Dviem bratracam želmo puno kuo fajno daržal.

P l a n in s k a  d r u ž in a  B e n e č ije

TELOVADBA
PALESTRA

od 15. oktobra do 19. decembra

v telovadnici v Špietre 
vsako sredo in petek 

od 19.00 do 20.00 ure
Info: Flavia 04321727631 - Daniela 0432/714303 - 04321731190

Miedihi v Benečiji

W saboto 20 dnuw satembarja je 
bila na lipa, vésala fješta ta-na Solbici. 
Francesca Quaglia Bidrinawa 
ano Patrizio Giusti to se poračilo. 
Francesca ano Patrizio to stoji' 
ta-na Solbici ano isò to jé  fis 
na lipa rič za wso ves.jé na nòwa 
fameja ano na i'Sa og’ona.
Pa mi'jima račemo da ni méjté 
wsé nejbujše ano da Bu ju  poženej
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“Nina nana nina o... nanaj zibaj...”

Era il 5 ottobre del 1963 
quando Alfonso e Giovan­
na Trusgnach di Topolò si 
sono giurati eterno amore. 
Ed ora hanno felicem ente 
festeggiato i quaranta anni 
di vita assiem e. Non sono 
più d ’argento, non sono an­
co ra  d ’o ro , m a sono  c o ­
munque una coppia che tie­
ne duro e continua a volersi 
bene.

E c ’è un messaggio per 
loro: “A uguri, auguri, au­
guri da parte di figli, nipo­
te, nuora, genero e che tra­
scorrano altri 40 anni di vi­
ta  insiem e, sereni e belli 
come quelli appena trascor­
si.”

F o n so  an  G io v a n n a  
T ru sg n ach  - S tie fn o v i iz 
Topoluvega sta mož an že­
na že štierdeset liet. Telo 
lepo parložnost so jo  pra­
znoval 5. otuberja.

Se ankrat jim  željo vse 
narbuojše njih otroc Livio z 
G ra z ia n o  an s te  m alim  
Riccardam , Enrico, Vilma 
an M irella  z M arcam , pa 
tudi vsi tisti, ki jih poznajo 
an imajo radi.

Srečno pot vam jo  želmo 
tu d i m i od  N o v eg a  M a­
tajurja.

Še deset anta bo zlata!

“Aha, je mislu nono Paolo, de 
njega nina nana an cinganje zaspi- 
jejo samuo mene! Kar nona Lilia­
na je paršla gledat, če sam zaspau, . 
nas je ušafala takole!” takuo “pra­
vi” mali Marko, ki se pru dobro 
darži v naruočju nona Paola. “Ah, 
tel nono, je buj otrok, ku otrOk!” 
je pa poštudierala nona Liliana (an 
“sveta” žena našega Paola).

Dragi Paolo, je kaka noičinat z 
Maricam, an kar se vame taz var- 
taca, taz ažila, tudi s te velikim ki 
se kliče Sasha an je dopunu tri lie­
ta vošta... lieta so lieta an tečejo 
tudi za te, čeglih se pru dobro dar- 
žiš an vič ku kajšan bi podpisu, bi 
naredu firmo za bit tajšan “adole­
scente”, kot si ti! More bit, de za

vse tuole se muoreš zahvalit toji 
Liliani, ki takuo lepuo skarbi za te 
an za vso vašo družino, ki dieš ti?

. Na pomuoč ti parskočne tudi tuoj 
liep karater, sa’ tu vsaki parložno- 
sti, an tu tiste buj težke, znaš uša- 
fat tisto muoč an dobro voljo za jo 
vepejat napri.

So srečni toji otroc Cristian an 
Monica (ki je mama liepih otroči­
ču. Na stuojmo pozabit reč, de 
njih tata je pa Simone Blasutig iz 
Cedrona), imiet takega tata, so 
srečni Sasha an Marko imiet take­
ga nona. “Naš nono je pru pose- 
ban, ima pa ‘no pečo, samuo adno 
an majhano majhano: lase, oh tiste 
lase, jih je pru težkuo cukat! Se 
bruozar, de za tuole so none Lilia-

tudi od 17.00 do 19.00

doh. Tullio Valentino 
Spietar:
v pandiejak an četartak 
od 8.30 do 10.30 
v torak an petak 
od 16.30 do 18. 
v saboto od 8.30 do 10. 

doh. Pietro Pellegriti 
Spietar:
v pandiejak, torak, četartak, 
petak od 9.00 do 10.30 
v sriedo od 16.00 do 18.00 
v saboto od 8.30 do 10.00 

doh. Daniela Marinigh 
Spietar:
pandiejak, torak an četartak 
od 9.00 do 11.00 
srieda,pètak od 16.30 do 18.30 
v saboto reperibil do 10.00 
(tel. 0432/727694)

PEDIATRA (z apuntamentam)

doh. Flavia Principato 
Spietar:
srieda an petak 
od 10.00 do 11.30 
v pandiejak, torak, četartak 
od 17.00 do 18.30 
t el. 727910 al 0339/8466355

doh. Maria Laurà
Kras: v sriedo od 11.00 do 11.30 
Debenje: v sriedo ob 15.00 
Trinko: v sriedo ob 12.00

doh. Vito Cavallaro

Podbuniesac:
vsaki dan od pandiejka 
do sabote od 8.00 do 9.00 
an v torak an četartak

doh. Lucio Quargnolo 
Hlocje:
v pandiejak, sriedo an 
četartak ob 10.45 

doh. Maria Laurà 
Hlocje:
v pandiejak od 11.30 
do 12.00 
v sriedo ob 10.00 
v petak od 16. do 16.30 
Lombaj: v sriedo ob 14.00


